
PREFACE TO THE EDITION  

 

The International Journal of Indian Language Research Studies (IJILRS) is 

delighted to present its upcoming issue, which showcases a rich spectrum of scholarly 

contributions reflecting the linguistic, literary, and cultural diversity of India. The articles 

included in this issue highlight interdisciplinary engagements across classical literary theory, 

regional history, comparative mythology, language politics, and digital humanities, 

underscoring the evolving landscape of Indian language research. 

The issue opens with a scholarly examination of classical Indian literary theories in 

Sanskrit, offering a comparative study of major concepts such as Rīti, Vakrokti, Auchitya, and 

Alaṅkāra. The article revisits foundational aesthetic frameworks and demonstrates their 

enduring relevance to contemporary literary criticism. Complementing this classical 

perspective, another contribution explores the socio-historical dimensions of Kerala’s social 

reform movements, analyzing their transformative impact on caste relations, education, and 

social mobility. This study foregrounds the interplay between language, history, and societal 

change in regional contexts. 

Extending the discussion into comparative literary analysis, one article investigates 

mythological reimagination in contemporary fantasy literature by examining Indian and 

Western narrative traditions. By examining distinct cultural approaches to myth adaptation, the 

paper highlights broader questions of cultural ownership, reinterpretation, and globalization. 

Another significant contribution revisits Macaulay’s Minute on Education and traces the 

formation of Indian English, offering a nuanced perspective on linguistic adaptation and the 

creative appropriation of colonial language in postcolonial contexts. 

The issue further addresses the urgent need to preserve India’s diverse oral traditions. 

A research article on the digital archiving of folk narratives and tribal oral heritage evaluates 

technological opportunities alongside ethical, linguistic, and cultural challenges. The study 

emphasises community-centred approaches and multilingual digital platforms as sustainable 

pathways to safeguard intangible cultural heritage. 

Collectively, the articles in this issue reflect the journal’s commitment to promoting 

rigorous scholarship across Indian languages and literatures. They highlight the dynamic 

relationship among tradition and modernity, local specificity and global discourse, and textual 

scholarship and technological innovation. The editorial board expresses its sincere gratitude to 

the contributors for their insightful research and to the reviewers for their dedicated efforts in 

maintaining academic excellence. 

We hope this issue will stimulate further dialogue and encourage interdisciplinary 

research in Indian language studies, fostering a deeper appreciation of India’s rich linguistic 

and cultural heritage. 

                                                                                                                 

                                                                                                                   Dr. Sandhya E. N 

                                                                                                                   Chief editor 
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Abstract  

In the Rīti theory, Vāmanamuni propounded that “style (rīti) is the soul of poetry.” Kuntakācārya, in the Vakrokti 

theory, established that the distinctive excellence of poetry lies in oblique expression (vakrokti). Kṣemendra, 

through the Auchitya theory, emphasized the primacy of propriety (auchitya) in all aspects of poetry. Bhāmaha, 

Daṇḍin, and others, in the Alaṅkāra theory, analyzed the ornamental elements that enhance the beauty of poetry.In 

this essay, a comparative analysis of these theories, an examination of their interrelationships, and an exploration 

of their contributions to literary criticism have been presented. In conclusion, it is asserted that Indian literary 

theories not only possess historical significance but also remain relevant in modern literary criticism. 

साराांशः  

वामनमुननना रीनिनिद्धाने्त काव्यस्य आत्मा रीनििः  इनि प्रनिपानििम्। कुन्तकाचारे्यण वक्रोक्तिनिद्धाने्त काव्यस्य वैनिष्ट्यं 

वक्रोिौ नननििम् इनि स्थानपिम्। के्षमेने्द्रण औनचत्यनिद्धाने्त िववत्र औनचत्यस्य प्राधानं्य प्रनिपानििम्। भामिािक्तिनानिनभिः  

अलङ्कारनिद्धाने्त काव्यिोभाकरधमावणां नववेचनं कृिम्। अक्तिन् प्रबने्ध एिेषां निद्धान्तानां िुलनात्मकं नवशे्लषणं, 

पारस्पररकिम्बन्धानां ननरूपणं, िानित्यालोचने िेषां र्योगिानं च प्रिनिविम्। ननष्कषवििः , भारिीर्यिानित्यनिद्धान्तािः  न केवलं 

ऐनििानिकमितं्त्व धारर्यक्तन्त अनप िु आधुननकिानित्यालोचने अनप प्रािनिकािः  िक्तन्त इनि प्रनिपानििम्। 

 

मुख्यशब्ाः  : रिनिद्धान्तिः , ध्वनननिद्धान्तिः , रीनिनिद्धान्तिः , वक्रोक्तिनिद्धान्तिः , औनचत्यनिद्धान्तिः , अलङ्कारनिद्धान्तिः , 

काव्यिास्त्रम्, भारिीर्यकाव्यालोचनम् 

 

1. प्रस्तावना 

भारिीर्यिानित्यिासं्त्र नवश्विानिते्य अनििीरं्य स्थानं धारर्यनि। काव्यस्य स्वरूपं, प्रर्योजनं, िाधनानन च 

नववेचर्यक्तन्त आचार्याव िः  ििस्राब्दानां परम्परार्याम्। भरिमुनेिः  नायिास्त्राि् आरभ्य नवश्वनाथकनवराजपर्यवनं्त, 

भारिीर्यकाव्यिासं्त्र नवनवधििवनैिः  िमृद्धम् अक्ति।1 

भारिीर्यनचन्तनपरम्परार्यां कावं्य केवलं मनोरञ्जनस्य िाधनं न भवनि, अनप िु आत्मोन्निेिः , धमवप्रिारस्य, 

िमाजनिक्षणस्य च मित्त्वपूणं माध्यमम् अक्ति। अििः  काव्यस्य नववेचने आचार्यावणां गिनिः  रुनचिः  आिीि्। वेिकालाि् 

एव काव्यस्य मितं्त्व स्वीकृिम् आिीि्। ऋगे्विे काव्यस्य प्रारक्तिकरूपं दृश्यिे। 
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काव्यस्य आत्मा नकम् इनि प्रशे्न नवनवधािः  मिािः  प्रनिपानििािः । केनचि् आचार्याव िः  रिम् आत्मानं मन्यने्त, अपरे 

ध्वननं, अने्य रीनिम्, केनचि् वक्रोक्तिम्, अपरे अलङ्कारम् इनि। एिेषु िवेषु मिेषु औनचत्यस्य मितं्त्व िववत्र स्वीकृिम् 

अक्ति।2 

अक्तिन् िोधप्रबने्ध षड््पप्रमुखनिद्धान्तानां नविृिं नवशे्लषणं नक्रर्यिे। प्रते्यकस्य निद्धान्तस्य मूलित्त्वानन, 

प्रमुखाचार्याव िः , ग्रन्ािः , नविेषिाश्च प्रिूर्यने्त। ििनन्तरं िुलनात्मकं नवशे्लषणं नक्रर्यिे रे्यन एिेषां निद्धान्तानां 

पारस्पररकिम्बन्धािः , िमानिािः , भेिाश्च प्रकाश्यने्त। एषा अध्यर्यनपद्धनििः  ऐनििानिकं, िािवननकं, िमीक्षात्मकं च 

दृनिकोणं िमानविनि। 

2. रसससद्धान्त 

2.1.  ससद्धान्तस्य उद्भव 

रिनिद्धान्तिः  भारिीर्यकाव्यिास्त्रस्य आधारनिला अक्ति। भरिमुननना नायिासे्त्र (ईिापूवं नििीर्यििाब्दी) 

रिस्य प्रथमवारं व्यवक्तस्थिं प्रनिपािनं कृिम्। नायिास्त्रस्य षषे्ठ अध्यारे्य भरििः  रिस्य पररभाषां, उत्पनतं, प्रकारान् 

च नविरेण व्याख्यािवान्।3 

भरिमुनेिः  प्रनिद्धा रिस्य पररभाषा अक्ति: "नवभावानुभावव्यनभचाररिंर्योगाद्रिननष्पनतिः "। अस्यां पररभाषार्यां 

चत्वारिः  प्रमुखािः  घटकािः  िक्तन्त - नवभाविः  (कारणम्), अनुभाविः  (पररणामिः ), व्यनभचाररभाविः  (िंचाररभाविः ), स्थानर्यभाविः  

च। एिेषां िंर्योगाि् रिस्य ननष्पनतिः  भवनि।4 

नवभाविः  निनवधिः  भवनि - आलम्बननवभाविः  आश्रर्यनवभावश्च। आलम्बननवभाविः  नार्यकनानर्यकानििः  र्यक्तिन् भाविः  

उत्पद्यिे। आश्रर्यनवभाविः  िु िेिकालानििः  र्यिः  भावस्य उत्पािने ििार्यकिः  भवनि। अनुभावािः  िे बाह्ािः  व्यापारािः  भवक्तन्त 

रे्यषां माध्यमेन अन्तिः करणक्तस्थििः  भाविः  प्रकयिे। ििसे्विकम्पाशु्रप्रभृिर्यिः  अनुभावािः  िक्तन्त। 

व्यनभचाररभावािः  िे िंचाररभावािः  िक्तन्त रे्य स्थानर्यभावस्य पोषणार्य ििार्यकािः  भवक्तन्त। िषवनवषािश्रमािर्यिः  

त्रर्यक्तसं्त्रिि् व्यनभचाररभावािः  भरिेन उिािः । स्थानर्यभावािः  िु नविङ््खख्याकािः  िक्तन्त - रनििः , िाििः , िोकिः , क्रोधिः , 

उत्साििः , भरं्य, जुगुप्सा, नविर्यिः , ननवेिश्च। एिेषु प्रते्यकिः  स्थानर्यभाविः  ििनुरूपस्य रिस्य आधारिः  भवनि। 

2.2. अष्टौ नव वा रसा 

भरिमुननना अिौ रिािः  प्रनिपानििािः  िक्तन्त - शृिारिः , िास्यिः , करुणिः , रौद्रिः , वीरिः , भर्यानकिः , बीभत्सिः , 

अि्भुिश्च। अनन्तरवनिवनभिः  आचार्ययिः  नवमिः  रििः  िान्तरििः  र्योनजििः । अनभनवगुपे्तन िान्तरिस्य मान्यिा प्रिता।5 

शृिाररििः  िववरिानां राजा इनि मन्यिे। रत्यानििः  स्थानर्यभाविः  अस्य आधारिः । कानलिािस्य अनभज्ञानिाकुन्तलं 

शृिाररिस्य उतृ्किं ननििवनम् अक्ति। करुणरििः  िोकस्थानर्यभावाि् उत्पद्यिे। वाल्मीकेिः  रामार्यणे िीिानवरिे 

रामस्य करुणरििः  िुन्दरिर्या वनणवििः । वीररििः  उत्सािस्थानर्यभावप्रधानिः , मिाभारिे रु्यद्धवणवनेषु प्रचुरिः  अक्ति। 

रौद्ररििः  क्रोधस्थानर्यभावाि् ननष्पद्यिे। रावणवधे रामस्य रौद्ररििः  प्रनिद्धिः । भर्यानकरििः  भर्यस्थानर्यभावस्य, 

बीभत्सरििः  जुगुप्सार्यािः , अि्भुिरििः  नविर्यस्य च पररणामिः । िास्यरििः  िािस्थानर्यभावाि् उत्पद्यिे, िंसृ्किनाटकेषु 

नविूषकचररते्रषु बहुलिः  दृश्यिे। िान्तरिस्य स्वीकारे नववाििः  आिीि्, परनु्त अनभनवगुपे्तन िस्य प्रामानणकिा 

स्थानपिा। 

2.3. रससनष्पत्तौ मतभेदा 

रिस्य ननष्पतौ आचार्यावणां बिविः  मिािः  िक्तन्त। भट्टलोल्लटिः  उत्पनतवािं प्रनिपािर्यनि। िस्य मिे नाटके 

दृश्यमानेषु नवभावानिषु ििवकस्य हृिरे्य रििः  उत्पद्यिे। िङ््खकुकिः  अनुनमनिवािं मन्यिे - ििवकिः  नटस्य अनभनर्याि् 

रिम् अनुनमनोनि। 

भट्टनार्यकिः  भुक्तिवािं प्रिौनि। िस्य मिे िाधारणीकरणव्यापारेण नवनििानुभविः  भुज्यिे। अनभनवगुप्तिः  

अनभव्यक्तिवािं प्रनिष्ठापर्यनि - रििः  न उत्पद्यिे न अनुमीर्यिे अनप िु अनभव्यज्यिे इनि। रििः  िहृिर्यस्य हृिरे्य 

िंस्कारात्मना नवद्यमानिः  काव्यनायानिनभिः  प्रबुद्ध्यिे इनि िस्य निद्धान्तिः । 

2.4. असभनवगुप्तस्य योगदानम् 

अनभनवगुप्तिः  (ििमििाब्दी) रिनिद्धान्तस्य मितमिः  व्याख्यािा अक्ति। िस्य अनभनवभारिी नानि ग्रने् 
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नायिास्त्रस्य नविृििः  व्याख्या प्राप्यिे। अनभनवगुपे्तन रिस्य अिैिवेिान्तििवनेन िि िम्बन्धिः  स्थानपििः । िस्य मिे 

रिानुभविः  ब्रह्मानन्दििोिरिः  अक्ति - "ब्रह्मानन्दििोिरिः  रििः "।6 

अनभनवगुप्तिः  रिानुभवस्य स्वरूपं नवििीकरोनि। रिानुभविः  लोकोतरिः , आलौनककश्च भवनि। अक्तिन् 

अनुभवे िुखिुिः खानििन्द्िानन न भवक्तन्त। चमत्काररूपिः  अरं्य अनुभविः  िहृिर्यस्य नचतं नविरे्यन पूरर्यनि। र्योगानन्दवि् 

रिानन्दिः  अनप नवश्राक्तन्तिार्यकिः , िाक्तन्तप्रिश्च भवनि। 

3. ध्वसनससद्धान्त 

3.1.  आनन्दवर्धनस्य क्रान्तन्तकारी दृसष्ट 

आनन्दवधवनाचार्यविः  (नवमििाब्दी) ध्वन्यालोके ध्वनननिद्धानं्त प्रनिपािर्यनि। िस्य मिे काव्यस्य आत्मा ध्वननिः  

अक्ति - "काव्यस्यात्मा ध्वननिः "। ध्वननिः  इनि व्यङ््खयाथवस्य नाम। वाच्याथावि् परं र्यिः  अथविः  ध्वननििः  भवनि, ििः  एव 

काव्यस्य िौन्दर्यवस्य मूलम् इनि आनन्दवधवनस्य मिम्।7 

कावे्य त्रर्यिः  अथाव िः  भवक्तन्त - अनभधा, लक्षणा, व्यञ्जना च। अनभधा िब्दस्य मुख्याथं प्रकािर्यनि। लक्षणा 

प्रर्योजनविी गौणाथं बोधर्यनि। व्यञ्जना िु िीिरिः  िक्तििः  र्यिः  वाच्यलक्ष्याथावभ्यां परं व्यङ््खयाथं प्रकटीकरोनि। एषा 

व्यञ्जना िक्तििः  एव ध्वननिः  इनि उच्यिे। उतृ्किकावे्य ध्वननिः  प्रधानिः  भवनि। 

आनन्दवधवनिः  उिािरणं प्ररु्यङ््खिे - "उिेनि पूवाव निनि रिरक्तमिः " इनि पङ््खिौ वाच्याथविः  अक्ति र्यि् पूववनिनि 

रिनकरणरु्यििः  िूर्यविः  उिेनि। परनु्त व्यङ््खयाथविः  भवनि र्यि् रानत्रिः  िमाप्ता, नानर्यकार्यािः  नवरििुिः खं िमाप्तम्, नार्यकिः  

आगनंु्त िक्नोनि इनि। अरं्य व्यङ््खयाथविः  एव काव्यस्य प्राणिः  अक्ति। 

3.2. ध्वनेः  प्रकारा 

आनन्दवधवनेन ध्वनेिः  त्रर्यिः  प्रमुखािः  प्रकारािः  उिािः  िक्तन्त - विुध्वननिः , अलङ्कारध्वननिः , रिध्वननश्च। एिेषु 

रिध्वननिः  िवोतमिः  मन्यिे। र्यत्र कावे्य रििः  व्यङ््खयिः  भवनि, िि् उतृ्किं काव्यम् इनि ननणवर्यिः ।8 

विुध्वनौ कस्यनचि् विुनिः  वणवनं वाच्यम् अक्ति, परनु्त अन्यि् विु व्यङ््खयम् भवनि। अलङ्कारध्वनौ 

अलङ्कारिः  व्यङ््खयिः  भवनि। परनु्त रिध्वनौ रििः  एव व्यङ््खयिः  भवनि। कानलिािस्य "मेघिूिे" र्यक्षस्य नवरिवणवनं 

वाच्यम् अक्ति, परनु्त करुणरििः  व्यङ््खयिः  भवनि। अििः  मेघिूििः  रिध्वननकाव्यम् इनि मन्यिे। 

ध्वनननिद्धाने्त िब्दििेिः  मितं्त्व नविेषििः  प्रनिपानििम्। िब्दस्य केवलं वाच्याथविः  एव न अक्ति, अनप िु िस्य 

व्यञ्जनािक्तििः  अनप नवद्यिे। उतृ्किकनविः  एिां िक्तिं कुिलिर्या प्ररु्यङ््खिे रे्यन पाठकस्य मने गिनिः  प्रभाविः  भवनि। 

काव्यस्य िौन्दरं्य, गािीरं्य च ध्वनेिः  माध्यमेन एव ििवनि इनि आनन्दवधवनस्य दृढं मिम् अक्ति। 

3.3. असभनवगुप्तस्य लोचने 

अनभनवगुपे्तन लोचने नानि टीकार्यां ध्वन्यालोकस्य नविृििः  व्याख्या कृिा। अनभनवगुपे्तन ध्वनननिद्धानं्त 

रिनिद्धाने्तन िि िमक्तििं कृिम्। िस्य मिे रिस्य अनुभविः  एव ध्वनेिः  चरमलक्ष्यम् अक्ति।9 

अनभनवगुप्तिः  प्रनिपािर्यनि र्यि् व्यङ््खयाथवस्य ग्रिणं िहृिर्यस्य नविेषिः  अक्ति। र्यिः  पाठकिः  काव्यरनिकिः , 

िंसृ्कििः , िुनिनक्षिश्च अक्ति, ििः  एव व्यङ््खयाथं ग्रिीिंु िक्नोनि। अििः  उतृ्किकावं्य िवेषां कृिे न भवनि, अनप िु 

िहृिर्यानां कृिे एव भवनि इनि। लोचने अनभनवगुप्तिः  नवनवधानन उिािरणानन प्ररु्यज्य ध्वनननिद्धानं्त प्रकािर्यनि। 

4. रीसतससद्धान्त 

4.1.  वामनमुनेः  स्थापना 

वामनमुननिः  (अिमििाब्दी) काव्यालङ्कारिूते्रषु रीनिनिद्धानं्त प्रनिष्ठानपिवान्। िस्य मिे काव्यस्य आत्मा 

रीनििः  अक्ति - "रीनिरात्मा काव्यस्य"। रीनििः  इनि नवनिििः  पिरचनाप्रकारिः , र्यिः  कावे्य वैनिष्ट्यं प्रििानि।10 

रीनििः  काव्यस्य िमग्रिैली भवनि। पिानां चर्यनं, िेषां िंर्योजनं, वाक्यरचना च रीिेिः  अन्तगविािः । वामनिः  रीनिं 

गुणप्रधानां मन्यिे। र्यत्र गुणािः  प्रधानािः  भवक्तन्त, ित्र रीनििः  उतृ्किा भवनि। अलङ्कारािः  रीिेिः  ििार्यकािः  भवक्तन्त, न िु 

प्रधानािः । इतं्थ वामनिः  रीनिं केने्द्र स्थापर्यनि, अलङ्कारान् गौणे स्थाने। 
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4.2.  रीतयः  त्रयः  

वामनेन त्रर्यिः  रीिर्यिः  प्रनिपानििािः  - वैिभी, गौड्पीर्या, पाञ्चाली च। वैिभी रीनििः  माधुर्यवगुणप्रधाना, गौड्पीर्या रीनििः  

ओजोगुणप्रधाना, पाञ्चाली रीनििः  प्रिािगुणप्रधाना च भवनि। वैिभी रीनििः  िवोतमा मन्यिे।11 

वैिभी रीिौ पिानन िरलानन, श्रवणिुखप्रिानन च भवक्तन्त। कानलिािस्य कावं्य वैिभी रीिेिः  उतमं ननििवनम्। 

गौड्पीर्या रीिौ िब्दािः  िीघाव िः , िमािबहुलािः , ओजक्तस्वनश्च भवक्तन्त। भारनविः  माघश्च गौड्पीर्या रीिेिः  प्रर्योिारिः । पाञ्चाली 

रीिौ िरलिा प्रिािश्च प्रधानौ भवििः । भवभूिेिः  कावे्य पाञ्चाली रीनििः  दृश्यिे। 

4.3. दन्तिनः  मागौ 

िण्डी आचार्यविः  (िप्तमििाब्दी) काव्याििे िौ मागौ प्रनिपानििवान् - वैिभी मागविः  गौड्पीर्या मागवश्च। अरं्य 

िैनवधं्य भौगोनलकं न अनप िु िैलीगिं भेिं िूचर्यनि। वैिभी मागविः  स्वाभानवकते्वन, गौड्पीर्या मागविः  कृनत्रमते्वन च 

नवनिष्यिे।12 

िक्तण्डनिः  मिे वैिभी मागविः  लावण्यरु्यििः , मधुरिः , ििजश्च भवनि। गौड्पीर्या मागविः  िु पाक्तण्डत्यपूणविः , िुबोधिः , 

अलङ्कारबहुलश्च भवनि। उभर्योिः  मागवर्योिः  स्वकीरं्य िौन्दर्यवम् अक्ति। काव्यस्य प्रकारानुिारं मागवस्य चर्यनं भवनि। 

शृ्रिारकावे्य वैिभी, वीरकावे्य गौड्पीर्या च उनचिा भवनि। 

5. वक्रोन्तिससद्धान्त 

5.1. कुन्तकस्य मौसलकता 

कुन्तकाचार्यविः  (ििमििाब्दी) वक्रोक्तिजीनविे वक्रोक्तिनिद्धानं्त प्रिुिवान्। िस्य मिे काव्यस्य नवनिििा 

वक्रोिौ नननििा अक्ति। वक्रोक्तििः  इनि लोकोतरा नवनचत्रा च अनभधानप्रकारिः । र्यत्र िामान्याि् पृथक् चमत्कारपूणं 

कथनं भवनि, ित्र वक्रोक्तििः  भवनि।13 

कुन्तकिः  प्रनिपािर्यनि र्यि् कावं्य िामान्यभाषाििः  नभन्नम् भवनि। लोके जनािः  र्यथा विक्तन्त, िथा कनविः  न विनि। 

कनविः  स्वकीरं्य मौनलकं दृनिं प्रििवर्यनि। अरं्य मौनलकिा एव वक्रोक्तििः  इनि कुन्तकस्य मिम्। वक्रोक्तििः  काव्यस्य 

प्राणिः , कवेिः  कौिलस्य ननििवनं च भवनि। 

कुन्तकस्य दृनििः  अने्यभ्यिः  आचारे्यभ्यिः  नभन्ना अक्ति। ििः  काव्यस्य बाह्िौन्दरं्य न अनप िु आन्तररकवैनिष्ट्यं 

प्रधानं मन्यिे। रििः , ध्वननिः , अलङ्कारािः  च मित्त्वपूणाव िः  िक्तन्त, परनु्त वक्रोक्तििः  नवना कावं्य िाधारणं भवनि इनि िस्य 

स्थापना अक्ति। 

5.2. वक्रोिेः  षट््पप्रकारा 

कुन्तकेन वक्रोिेिः  षट्प्रकारािः  उिािः  - वणवनवन्यािवक्रिा, पिपूवावधववक्रिा, पिपराधववक्रिा, वाक्यवक्रिा, 

प्रकरणवक्रिा, प्रबन्धवक्रिा च। एिेषां माध्यमेन कनविः  स्वस्य मौनलकिां, िृजनात्मकिां च प्रििवर्यनि।14 

वणवनवन्यािवक्रिा अक्षराणां नवनचते्र िंर्योजने भवनि। पिपूवावधववक्रिा िब्दचर्यने, पिपराधववक्रिा 

िब्दाथवप्रर्योगे च भवनि। वाक्यवक्रिा वाक्यरचनार्यां मौनलकिां ििवर्यनि। प्रकरणवक्रिा िमू्पणवस्य नवषर्यस्य वणवने, 

प्रबन्धवक्रिा िु िमू्पणवकाव्यस्य िंरचनार्यां वैनचतं्र्य प्रििवर्यनि। एवं कुन्तकिः  काव्यस्य िवविरेषु वक्रोिेिः  ििावनां 

ििवर्यनि। 

6. औसचत्यससद्धान्त 

6.1. के्षमेन्द्रस्य दृसष्ट 

के्षमेन्द्रिः  (एकाििििाब्दी) औनचत्यनवचारचचावर्यां औनचत्यनिद्धानं्त प्रनिपानििवान्। िस्य मिे कावे्य िववत्र 

औनचत्यस्य पालनं परमावश्यकम् अक्ति। औनचत्यम् इनि िामञ्जसं्य, र्योयिा, उपरु्यििा च।15 

के्षमेन्द्रिः  प्रनिपािर्यनि र्यि् र्यनि कावे्य रििः , ध्वननिः , अलङ्कारािः , वक्रोक्तििः  वा िक्तन्त, परनु्त औनचतं्य नाक्ति, िनिव िि् कावं्य 

िोषरु्यिं भवनि। औनचतं्य िवेषां काव्यित्त्वानां ननर्यामकित्त्वम् अक्ति। प्रते्यकं विु स्वस्य स्थाने, काले, िन्दभे च उनचिं भवेि् 

इनि औनचत्यस्य निद्धान्तिः । 
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6.2. औसचत्यस्य प्रकारा 

के्षमेने्द्रण औनचत्यस्य िप्तनवंिनििः  प्रकारािः  वनणविािः  िक्तन्त। एिेषु प्रमुखािः  िक्तन्त - स्थानौनचत्यम्, कालौनचत्यम्, 

व्यक्त्यौनचत्यम्, वस्त्वौनचत्यम्, गुणौनचत्यम्, रिौनचत्यम् इत्यािर्यिः । िवेषां काव्यित्त्वानां औनचतं्य नवचार्यविे।16 

स्थानौनचते्य िेिस्य र्योयिा नवचार्यविे। निमालरे्य उष्णिावणवनं, राजस्थाने वषाववणवनं च अनुनचिं भवनि। 

कालौनचते्य िमर्यस्य र्योयिा मित्त्वपूणाव। प्राििः काले चन्द्रोिर्यवणवनं अनुनचिम्। व्यक्त्यौनचते्य चररत्रस्य र्योयिा 

आवश्यकी। बालकस्य मुखे वृद्धवचनानन, राजस्य मुखे ननधवनवचनानन च अनुनचिानन भवक्तन्त। 

वस्त्वौनचते्य नवषर्यस्य र्योयिा, गुणौनचते्य काव्यगुणानां र्योयिा, रिौनचते्य रिस्य र्योयिा च नवचार्यविे। 

अलङ्कारौनचते्य अलङ्कारस्य प्रर्योगिः  उनचििः  भवेि्। छन्दोऽनचते्य छन्दििः  चर्यनं उनचिं भवेि्। इतं्थ के्षमेन्द्रिः  काव्यस्य 

िवावन् पक्षान् औनचत्यदृष्ट्या नवचारर्यनि। िस्य मिे औनचतं्य नवना कावं्य ननष्प्राणं भवनि। 

7. अलङ्कारससद्धान्त 

7.1. भामहस्य प्रारम्भ 

भामििः  (षष्ठििाब्दी) काव्यालङ्कारे अलङ्कारनिद्धान्तस्य प्रारििः  कृिवान्। िस्य मिे अलङ्कारैिः  नवना कावं्य 

न भवनि - "न कावं्य अलङ्कारान् ऋिे"। अलङ्कारािः  काव्यस्य िोभाकरधमाव िः  िक्तन्त।17 

भामििः  प्रनिपािर्यनि र्यि् र्यथा स्त्री भूषणैिः  िोभिे, िथा काव्यम् अलङ्कारैिः  िोभिे। अलङ्कारिः  काव्यस्य 

अननवार्यविः  अििः , न िु वैकक्तिकिः । अलङ्कारैिः  नवना कावं्य गद्यवि् िुषं्क भवनि। अििः  कवेिः  किवव्यम् अक्ति र्यि् ििः  

प्रचुरान् अलङ्कारान् प्ररु्यञ्जीि रे्यन कावं्य रमणीरं्य भवेि्। 

7.2. दन्तिनः  योगदानम् 

िण्डी आचार्यविः  काव्याििे िब्दालङ्कारान् अथावलङ्कारान् च नविरेण नववेनचिवान्। िेन अलङ्कारवगीकरणस्य 

वैज्ञाननकिः  पद्धनििः  प्रिुििः । अनेन आधारेण अनन्तरवनिवनिः  आचार्याव िः  अलङ्कारिासं्त्र नवकनििवन्तिः ।18 

िब्दालङ्कारािः  िे अलङ्कारािः  िक्तन्त रे्य िब्दस्य नवनििप्रर्योगेन भवक्तन्त। अनुप्राििः , र्यमकिः , शे्लषिः  च 

िब्दालङ्कारािः । अथावलङ्कारािः  िु अथवस्य वैनचते्र्यण भवक्तन्त। उपमा, रूपकं, उते्प्रक्षा च अथावलङ्कारािः । िक्तण्डनिः  

वगीकरणं िरलं, स्पिं च अक्ति। अनेन कारणेन िस्य ग्रन्िः  िवयिः  आचार्ययिः  िम्माननििः । 

7.3. उद्भट्पासदसभः  सवस्तार 

उद्भटिः  (अिमििाब्दी) काव्यालङ्कारिंग्रिे अनेकेषां अलङ्कारानां िङ््खग्रििः  कृििः । रुद्रटिः  (नवमििाब्दी) 

काव्यालङ्कारे ििमनधकान् अलङ्कारान् वनणविवान्। मम्मटिः  (एकाििििाब्दी) काव्यप्रकािे अलङ्कारानां व्यवक्तस्थिं 

वगीकरणं प्रितवान्।19 

रुद्रटेन अलङ्कारिासं्त्र परमोच्चिां प्राप्तवि्। िेन प्रते्यकस्य अलङ्कारस्य लक्षणं, उिािरणं, भेिािः  च नविरेण 

प्रितानन। मम्मटिः  काव्यप्रकािे िवेषां पूवववनिवनां आचार्यावणां मिानन िमक्तििानन। िस्य ग्रन्िः  अलङ्कारिासे्त्र 

प्रमानणकिः  मन्यिे। अलङ्कारनिद्धान्तिः  काव्यस्य बाह्िौन्दरं्य प्रकािर्यनि। र्यद्यनप केनचि् आचार्याव िः  अलङ्कारान् गौणान् 

मन्यने्त, िथानप काव्यिौन्दरे्य िेषां र्योगिानं नननवववािम् अक्ति। 

8. तुलनात्मकां  सवशे्लषणम् 

एतेषु षड्सिद्धाने्तषु प्रते्यकस्य सिसिषं्ट दिशनं, स्वतनं्त्र योगदानं च अस्ति। परनु्त ििे सिद्धान्तााः  परस्परं 

िम्बद्धााः  िस्तन्त। अधाः  प्रदत्तायां तासिकायां प्रमुखभेदााः  प्रदसिशतााः  िस्तन्त: 
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िरणी १ : षड्काव्यिास्त्रसिद्धान्तानां तुिनात्मकदृसष्टाः  

ससद्धान्तः  प्रमुखाचायधः  कालः  प्रमुखग्रन्थः  काव्यात्मा मुख्यसवशेषता 

रिनिद्धान्तिः  भरििः  ई.पू. 

२ििी 

नायिास्त्रम् रििः  भावानुभविः  

ध्वनननिद्धान्तिः  आनन्दवधवनिः  ९ििी ध्वन्यालोकिः  ध्वननिः  व्यङ््खयाथवम् 

रीनिनिद्धान्तिः  वामनिः  ८ििी काव्यालङ्कारिूत्रानण रीनििः  पिरचनािैली 

वक्रोक्तिनिद्धान्तिः  कुन्तकिः  १०ििी वक्रोक्तिजीनविम् वक्रोक्तििः  चमत्कारिः  

औनचत्यनिद्धान्तिः  के्षमेन्द्रिः  ११ििी औनचत्यनवचारचचाव औनचत्यम् िामञ्जस्यम् 

अलङ्कारनिद्धान्तिः  भामििः  ६ििी काव्यालङ्कारिः  अलङ्कारिः  काव्यिोभा 

उपरोक्तात् तासिकाताः  स्पषं्ट भिसत यत् प्रते्यकाः  सिद्धान्ताः  काव्यस्य सभनं्न पकं्ष प्रकाियसत। रिसिद्धान्ताः  

भािपकं्ष, ध्वसनसिद्धान्ताः  व्यञ्जनापकं्ष, रीसतसिद्धान्ताः  िैिीपकं्ष, िक्रोस्तक्तसिद्धान्ताः  मौसिकतापकं्ष, औसचत्यसिद्धान्ताः  

िामञ्जस्यपकं्ष, अिङ्कारसिद्धान्ताः  िोभापकं्ष च सििेचयसत।20 

यदा ियं एतेषां सिद्धान्तानां उद्भिकािं पश्यामाः , तदा ज्ञायते यत् प्रते्यकाः  सिद्धान्ताः  पूिशिसतशसिद्धान्तस्य 

प्रसतसक्रयारूपेण िा पूरणरूपेण िा सिकसिताः । अिङ्कारसिद्धान्ताः  प्रथमं प्रादुभूशताः । तताः  रिसिद्धाने्तन काव्यस्य 

आन्तररकपक्षाः  प्रकासिताः । ध्वसनसिद्धाने्तन व्यङ््गयाथशस्य महतं्त्व स्थासपतम्। एिं क्रमेण ििे सिद्धान्तााः  सिकसितााः । 

9. पारस्पररकसम्बन्ाः  

एिे निद्धान्तािः  न केवलं पृथक् ििवनानन िक्तन्त अनप िु परस्परं िम्बद्धानन च। रिनिद्धान्तिः  िवेषां निद्धान्तानां 

मूलम् अक्ति। ध्वनननिद्धान्तिः  रिनिद्धान्तस्य नविारिः  अक्ति, र्यत्र रिस्य व्यञ्जनानवनधिः  नववेनचििः । अलङ्कारािः  ध्वनेिः  

िाधनानन भवक्तन्त।21 

रीनििः  काव्यस्य िमग्ररूपं ननधावरर्यनि र्यक्तिन् िवे ित्त्वानन िमानििािः  भवक्तन्त। वक्रोक्तििः  काव्यस्य नवनिििां, 

मौनलकिां च प्रििवर्यनि। औनचतं्य िववत्र आवश्यकं ननर्यामकित्त्वम् अक्ति, र्यि् िवावन् निद्धान्तान् बाधिे।22 

र्यिा काव्यस्य िमीक्षा नक्रर्यिे, ििा िवेषां निद्धान्तानां िमिर्यिः  आवश्यकिः  भवनि। केवलं एकस्य 

निद्धान्तस्य आधारेण काव्यस्य िमू्पणं मूल्याङ्कनं न ििवनि। उतमकावे्य रििः , ध्वननिः , उनचिा रीनििः , वक्रोक्तििः , 

औनचतं्य, अलङ्काराश्च िवे िमानविािः  भवक्तन्त। कानलिािस्य कावे्यषु एिि् स्पििर्या दृश्यिे। अििः  िवेषां निद्धान्तानां 

िमािारिः  एव काव्यस्य पूणं स्वरूपं प्रकािर्यनि। 

10. सासहत्यालोचने योगदानम् 

भारिीर्यिानित्यनिद्धान्तािः  नवश्विानित्यालोचनिासे्त्र मित्त्वपूणं र्योगिानं प्रििक्तन्त। रिनिद्धान्तिः  

पाश्चात्त्यकैथनिविनिद्धान्ताि् पूवविरं नवकनिििः  आिीि्। ध्वनननिद्धान्तस्य िुलना आधुननकिाङे्कनिकिासे्त्रण किंु 

िक्यिे।23 

वक्रोक्तिनिद्धान्तिः  रूपवाििासे्त्रण (Formalism), औनचत्यनिद्धान्तिः  िन्दभववािेन (Contextualism) च 

िम्बद्धिः  अक्ति। अलङ्कारनिद्धान्तिः  आलङ्काररकभाषानवज्ञानेन (Figurative Language Studies) िम्बक्तन्धििः  

अक्ति। इतं्थ भारिीर्यनिद्धान्तािः  आधुननकिानित्यालोचने अनप प्रािनिकािः  िक्तन्त।24 

पाश्चात्त्यनविांििः  भारिीर्यिानित्यनिद्धान्तानां प्रनि नविेषं रुनचं प्रििवर्यक्तन्त। अररस्टाटलस्य मीमांिानिद्धाने्तन 

िि रिनिद्धान्तस्य िुलना बहुििः  नक्रर्यिे। परनु्त रिनिद्धान्तिः  अनधकं नविृििः , गिनश्च अक्ति। पाश्चात्त्यिानित्यिासे्त्र 

भावानां नवशे्लषणे र्यि् गिनिा भारिीर्यनिद्धाने्तषु दृश्यिे, िि् अन्यत्र न दृश्यिे। 

आधुननकिमीक्षािासे्त्र नूिनिानित्यालोचनवाििः  (New Criticism), िंरचनावाििः  (Structuralism), 

उतरिंरचनावाििः  (Post-Structuralism) च नवकनििािः । एिेषु अनेकेषु निद्धाने्तषु भारिीर्यनचन्तनस्य प्रभाविः  

दृश्यिे। नविेषििः  पाठ्यनवशे्लषणे (Textual Analysis), अथवव्यञ्जनानवमिे (Semiotics), पाठकप्रनििािनिद्धाने्त 

(Reader Response Theory) च भारिीर्यनिद्धान्तानां िमानिािः  दृश्यने्त। 
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11. आरु्सनकप्राससिकता 

अद्यते्व अनप एिे निद्धान्तािः  िानित्यालोचने, िानित्यिृजने च उपर्योनगनिः  िक्तन्त। आधुननकिः  िमीक्षकिः  एिेषां 

निद्धान्तानां प्रर्योगं कृत्वा िानित्यस्य गिनं नवशे्लषणं किंु िक्नोनि। रिनिद्धान्तिः  पाठकप्रनिनक्रर्यानिद्धानै्तिः  

(Reader-Response Theory) िि िंगच्छिे।25 

ध्वनननिद्धान्तिः  नवननमावणवािेन (Deconstruction), वक्रोक्तिनिद्धान्तिः  नवीनिानवमिेन (Innovation 

Studies) च िुलनर्यिंु िक्यिे। औनचत्यनिद्धान्तिः  िांसृ्कनिकिमीक्षार्यािः  (Cultural Criticism) िाथं िुििििः  

अक्ति। इतं्थ भारिीर्यिानित्यनिद्धान्तािः  िमकालीनिानित्यालोचने मित्त्वपूणं स्थानं धारर्यक्तन्त।26 

आधुननकेषु नवश्वनवद्यालरे्यषु भारिीर्यिानित्यनिद्धान्तानां अध्यर्यनं वधविे। पाश्चात्त्यिेिेषु अनप 

िंसृ्किकाव्यिास्त्रस्य प्राध्यापनं भवनि। िुलनात्मकिानित्यस्य (Comparative Literature) अध्यर्यने 

भारिीर्यनिद्धान्तानां मितं्त्व स्वीनक्रर्यिे। नवश्विानित्यस्य िमीक्षार्यां बहुिांसृ्कनिकदृनििः  आवश्यकी अक्ति, ित्र 

भारिीर्यनिद्धान्तािः  अननवार्याव िः  भवक्तन्त। 

चलक्तच्चत्रिमीक्षार्यां, नाटकिमीक्षार्यां, कलािमीक्षार्यां च अनप भारिीर्यनिद्धान्तानां प्रर्योगिः  ििविः  अक्ति। 

रिनिद्धान्तिः  नविेषििः  दृश्यकलानां िमीक्षार्यां उपर्योगी भवनि। आधुननकिंवािमाध्यमेषु (Media Studies) अनप 

एिेषां निद्धान्तानां प्रािनिकिा नवद्यिे। इतं्थ भारिीर्यिानित्यनिद्धान्तािः  केवलं िानित्यपर्यवनं्त िीनमिािः  न िक्तन्त, अनप 

िु िवेषु कलारूपेषु प्रर्योज्यािः  िक्तन्त। 

12. उपसांहार 

भारिीर्यिानित्यनिद्धान्तािः  नवश्विानित्यिास्त्रस्य अमूलं्य नननधिः  िक्तन्त। एिे निद्धान्तािः  न केवलं 

ऐनििानिकमितं्त्व धारर्यक्तन्त अनप िु िमकालीनिानित्यालोचने अनप अत्यनं्त प्रािनिकािः  िक्तन्त। रिनिद्धान्ताि् 

आरभ्य औनचत्यनिद्धान्तपर्यवनं्त, प्रते्यकिः  निद्धान्तिः  काव्यस्य एकं नवनििं पकं्ष प्रकािर्यनि। 

एिेषां निद्धान्तानां िमक्तििं अध्यर्यनं िानित्यस्य िमू्पणं बोधं प्रििानि। निद्धान्तािः  परस्परं नवरोनधनिः  न िक्तन्त 

अनप िु परस्परपूरकािः । एकस्य निद्धान्तस्य र्यि् नू्यनिा, िि् अन्यस्य निद्धाने्तन पूर्यविे। इतं्थ िवेषां निद्धान्तानां 

िमावेििः  काव्यस्य िवाविीणं नवशे्लषणं ििावर्यनि। 

आधुननके रु्यगे, र्यिा नवश्विानित्यिासे्त्र नवीनािः  निद्धान्तािः  प्रनिनिनं नवकस्यने्त, ििा अनप 

भारिीर्यिानित्यनिद्धान्तानां प्रािनिकिा न नू्यनीभवनि। अनेके पाश्चात्त्यनिद्धाने्तषु भारिीर्यनिद्धान्तानां प्रनिध्वननिः  

शू्रर्यिे। अििः  आवश्यकम् अक्ति र्यि् वरं्य स्वस्य िमृदं्ध िानित्यिास्त्रीरं्य परम्परां िंरके्षम, अध्यर्यनं कुर्यावम, 

आधुननकिन्दभे िस्य प्रर्योगं च कुर्यावम। 

अन्तििः , भारिीर्यिानित्यनिद्धान्तानां अध्यर्यनं न केवलं िानित्यिास्त्रज्ञानार्य उपरु्यिम् अनप िु 

भारिीर्यििवनस्य, िंसृ्किेिः , नवचारधारार्यािः  च गिनं बोधार्य आवश्यकम् अक्ति। एिे निद्धान्तािः  भारिीर्यमनीषार्यािः  

उतृ्किं ननििवनं िक्तन्त। 

भनवषे्य अिानभिः  किवव्यम् अक्ति र्यि् वरं्य एिेषां निद्धान्तानां आधारेण नूिनानन िमीक्षािास्त्रानण नवकिरे्यम। 

आधुननकभारिीर्यिानित्यस्य िमीक्षार्यां भारिीर्यनिद्धान्तानां प्रर्योगिः  वधवनीर्यिः । नवश्विरे िुलनात्मकिानित्यालोचने 

च भारिीर्यदृनििः  प्रिािव्या। एवं भारिीर्यिानित्यनिद्धान्तािः  नवश्विानित्यिासं्त्र िमृदं्ध किंु िक्ष्यक्तन्त। 
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Abstract 

The social reform movements that emerged in Kerala in the late 19th and early 20th centuries ushered in some of 

the most comprehensive and influential social transformations in Indian history. In Kerala society, which was 

founded on the rigid foundation of the caste system, movements led by great figures like Sree Narayana Guru, 

Ayyankali, and Chattambi Swamikal paved the way for radical changes. This research paper analyzes the major 

social reform movements in Kerala within a theoretical framework. Critically studies educational reforms, temple 

entry rights, women's advancement, and struggles against caste discrimination. Applying historical-social 

methodology, the research assesses the long-term impact of these movements and their role in the formation of 

modern Kerala. 

സുംപ്രഹും  

പത്തൊൻപതൊാം നൂറ്റൊണ്ടിന്ത്െ അവസൊനതില ാം ഇര പതൊാം നൂറ്റൊണ്ടിന്ത്െ 

ആദ്യപൊദ്തില ാം കേരളതിൽ ഉടത്ലട ത സൊമൂഹിേ പരിഷ്കരണ പ്പസ്ഥൊനങ്ങൾ 

ഇന്ത്യൻ ചരിപ്തതിത്ല ഏറ്റവ ാം സമപ്രവ ാം സവൊധീനശക്തിയ ള്ളത മൊയ സൊമൂഹിേ 

പരിവർതനങ്ങൾക്്ക ത ടക്കാം േ െിച്ച . ജൊതിവയവസ്ഥയ ത്ട േർക്കശമൊയ 

അടിതെയിൽ സ്ഥൊപിതമൊയിര ന്ന കേരള സമൂഹതിൽ, പ്ശീനൊരൊയണ ര ര , 

അയ്യങ്കൊളി, ചട്ടമ്പി സവൊമിേൾ ത ടങ്ങിയ മഹൊന്മൊർ നയിച്ച പ്പസ്ഥൊനങ്ങൾ 

സമൂലമൊയ മൊറ്റങ്ങൾക്്ക വഴിത്തളിച്ച . ഈ രകവഷണ പ്പബന്ധാം കേരളതിത്ല 

പ്പധൊന സൊമൂഹിേ പരിഷ്കരണ പ്പസ്ഥൊനങ്ങത്ള സസദ്ധൊന്ത്ിേ ചട്ടക്കൂടിൽ 

വിശേലനാം ത്ചയ്യ ന്ന . വിദ്യൊഭ്യൊസ പരിഷ്കരണാം, കേപ്തപ്പകവശനൊവേൊശാം, 

സ്പ്തീേള ത്ട പ കരൊരതി, ജൊതിവികവചനതിത്നതിരൊയ സമരങ്ങൾ എന്നിവത്യ 

വിമർശനൊത്മേമൊയി പഠിക്ക ന്ന . ചരിപ്ത-സൊമൂഹിേ രീതിശൊസ്പ്താം പ്പകയൊരിച്ച്, 

ഈ പ്പസ്ഥൊനങ്ങള ത്ട ദ്ീർഘേൊല സവൊധീനവ ാം ആധ നിേ കേരളതിന്ത്െ 

രൂപീേരണതിത്ല പങ്ക ാം രകവഷണാം വിലയിര ത ന്ന . 
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Keywords: - സാമൂഹിക പരിഷ്കരണ പ്പസ്ഥാനങ്ങൾ, ജാതിവ്യവ്സ്ഥ, പ്രീനാരായണ ഗുരു, 

അയ്യങ്കാളി, സാമൂഹിക നീതി  

 

1. ആമുഖ്ും   

കേരളാം എന്ന ഭ്ൂപ്പകദ്ശാം പത്തൊൻപതൊാം നൂറ്റൊണ്ടിന്ത്െ അവസൊനാം വത്ര 

ജൊതിവയവസ്ഥയ ത്ട േർക്കശമൊയ ആധിപതയതിൻേീഴിലൊയിര ന്ന . സവർണ-

അവർണ വിഭ്ജനാം സൊമൂഹിേ ജീവിതതിന്ത്െ എല്ലൊ കമഖലേളില ാം 

വയൊപിച്ച േിടന്ന . അസ്പൃ ശയത, തീണ്ടൽപ്പശ്നാം, വിദ്യൊഭ്യൊസതിൽനിന്ന ാം 

ആരൊധനൊലയങ്ങളിൽനിന്ന ാം ഒഴിവൊക്കത്െടൽ എന്നിവ അവർണവിഭ്ൊരങ്ങള ത്ട 

ദ് രിതങ്ങളൊയിര ന്ന .1 എന്നൊൽ, പത്തൊൻപതൊാം നൂറ്റൊണ്ടിന്ത്െ അവസൊനകതൊത്ട, 

കേരള സമൂഹതിൽ മൊറ്റതിന്ത്െ േൊറ്റടിച്ച ത ടങ്ങി. 

സൊമൂഹിേ പരിഷ്കരണ പ്പസ്ഥൊനങ്ങള ത്ട ഉദ്യാം വിവിധ ഘടേങ്ങള ത്ട 

സങ്കീർണമൊയ പ്പതിപ്പവർതനതിനത്്െ ഫലമൊയിര ന്ന . പ്ബിട്ടീഷ ്ത്േൊകളൊണിയൽ 

ഭ്രണതിന്ത്െ സവൊധീനാം, പ്േിസ്തീയ മിഷനെിമൊര ത്ട പ്പവർതനങ്ങൾ, ആധ നിേ 

വിദ്യൊഭ്യൊസതിന്ത്െ വയൊപനാം, വൊർതൊ പപ്തങ്ങള ത്ട ആവിർഭ്ൊവാം എന്നിവ 

പ തിയ സൊമൂഹിേ അവകബൊധതിന് വഴിത്യൊര ക്കി.2 ഈ സൊഹചരയതിലൊണ് 

പ്ശീനൊരൊയണ ര ര , അയ്യങ്കൊളി, ചട്ടമ്പി സവൊമിേൾ ത ടങ്ങിയ മഹൊന്മൊർ സൊമൂഹിേ 

നവീേരണതിന്ത്െ ജവൊല ജവലിെിച്ചത്. 

ഈ രകവഷണ പ്പബന്ധതിന്ത്െ മ ഖയ ലേയാം കേരളതിത്ല സൊമൂഹിേ 

പരിഷ്കരണ പ്പസ്ഥൊനങ്ങള ത്ട ഉത്ഭവാം, വിേസനാം, പ്പതയയശൊസ്പ്തപരമൊയ അടിതെ, 

സൊമൂഹിേ സവൊധീനാം എന്നിവ സമപ്രമൊയി വിശേലനാം ത്ചയ്യ േ എന്നതൊണ്. 

കേരളീയ നകവൊത്ഥൊനതിന്ത്െ വിവിധ മൊനങ്ങൾ - മതപരിഷ്കരണാം, ജൊതി 

നിർമ്മൊർജനാം, വിദ്യൊഭ്യൊസ വയൊപനാം, സ്പ്തീ വികമൊചനാം - എന്നിവ വിമർശനൊത്മേ 

പഠനതിന  വികധയമൊക്ക ന്ന . 

2. സസദ്ധാന്തിേ ചട്ടക്കൂെ്  

കേരളതിത്ല സൊമൂഹിേ പരിഷ്കരണ പ്പസ്ഥൊനങ്ങത്ള മനസ്സിലൊക്കൊൻ 

നിരവധി സസദ്ധൊന്ത്ിേ സമീപനങ്ങൾ പ്പകയൊജനത്െട തൊവ ന്നതൊണ്. സൊമൂഹിേ 

പ്പസ്ഥൊന സിദ്ധൊന്ത്ാം (Social Movement Theory), ആധ നിേവൽക്കരണ സിദ്ധൊന്ത്ാം 

(Modernization Theory), ഉപൊധിേീയ വർഗ്ഗ വിശേലനാം (Subaltern Studies) എന്നിവ ഈ 

പഠനതിന്ത്െ സസദ്ധൊന്ത്ിേ അടിതെയൊയി പരിരണിക്ക ന്ന .3 

2.1.  സാമൂഹിേ പ്പസ്ഥാന സിദ്ധാന്തും 

സൊമൂഹിേ പ്പസ്ഥൊനങ്ങൾ സമൂഹതിത്ല അസമതവങ്ങൾക്ക ാം 

അനീതിേൾക്ക ത്മതിരൊയ സാംഘടിത പ്പതിേരണങ്ങളൊണ്. ചൊൾസ് ടില്ലിയ ത്ടയ ാം 

സിഡ്നി ടൊകരൊയ ത്ടയ ാം സൊമൂഹിേ പ്പസ്ഥൊന സിദ്ധൊന്ത്പ്പേൊരാം, പ്പസ്ഥൊനങ്ങൾ 

ഉദ്യാം ത്ചയ്യ ന്നത് രൊഷ്പ്ടീയ അവസര ഘടനേളിത്ല (political opportunity structures) 

മൊറ്റങ്ങൾ, സമൊഹരണ ഘടനേൾ (mobilization structures), സൊാംസ്കൊരിേ ചട്ടക്കൂട േൾ 

(cultural frames) എന്നിവയ ത്ട സാംകയൊജനതിലൂത്ടയൊണ്.4 കേരളതിത്ല പരിഷ്കരണ 

പ്പസ്ഥൊനങ്ങള ാം ഇതരാം സൊഹചരയങ്ങളിൽ നിന്നൊണ് ഉര തിരിഞ്ഞത്. 

2.2.  കേരളീയ നക ാത്ഥാനത്തിന്ലെ സ ികേഷരേൾ 

കേരളീയ നകവൊത്ഥൊനാം (Kerala Renaissance) ഒര  ബഹ മ ഖ പ്പപ്േിയയൊയിര ന്ന . 

മതപരിഷ്കരണാം, ജൊതിവിര ദ്ധ പ്പസ്ഥൊനങ്ങൾ, വിദ്യൊഭ്യൊസ വയൊപനാം, സ്പ്തീ 

വികമൊചനാം, രൊഷ്പ്ടീയ അവകബൊധാം എന്നിവ കേരളീയ നകവൊത്ഥൊനതിന്ത്െ 

പ്പധൊന ഘടേങ്ങളൊയിര ന്ന .5 എാം.എസ്.എസ്. പണ്ഡിയന്ത്െ പഠനമന സരിച്ച്, 

കേരളീയ നകവൊത്ഥൊനാം യൂകെൊപയൻ നകവൊത്ഥൊനതിൽ നിന്ന് വയതയസ്തമൊയി, 
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പരമ്പരൊരത സൊമൂഹിേ ഘടനേള ത്ട മൗലിേമൊയ പ നഃസാംഘടനയിൽ പ്ശദ്ധ 

കേപ്രീേരിച്ച .6 

3. പ്പധാന സാമൂഹിേ പരിഷ്കരണ പ്പസ്ഥാനങ്ങൾ  

3.1.  എസ്.എൻ.ഡി.പി. പ്പസ്ഥാന ുും പ്േീനാരായണ രുരു ുും 

പ്ശീനൊരൊയണ ര ര  (1856-1928) കേരളീയ നകവൊത്ഥൊനതിന്ത്െ ഏറ്റവ ാം 

പ്പധൊനത്െട്ട നൊയേനൊയിര ന്ന . 'ഒര  ജൊതി, ഒര  മതാം, ഒര  സദ്വാം മന ഷയന്' എന്ന 

തന്ത്െ പ്പസിദ്ധമൊയ മ പ്ദ്ൊവൊേയതിലൂത്ട, ജൊതി വയവസ്ഥയ ത്ട അടിതെയിത്ല 

സവര ധയങ്ങൾ അകേഹാം ത്വളിത്െട തി.7 1888-ത്ല അര വിെ ൊം പ്പതിഷ്ഠ  

(Aruvippuram Consecration) കേരളതിത്ല സൊമൂഹിേ മൊറ്റങ്ങള ത്ട നിർണൊയേ 

നിമിഷമൊയിര ന്ന . പ്ബൊഹ്മണ ആധിപതയത്ത ത്വല്ല വിളിച്ച ത്േൊണ്്ട, അകേഹാം ഒര  

ശിവ വിപ്രഹാം പ്പതിഷ്ഠ ിച്ചത് മതപരവ ാം സൊമൂഹിേവ മൊയ അധിേൊര ഘടനേത്ള 

കചൊദ്യാം ത്ചയ്യ ന്ന സൊഹസിേ േൃതയമൊയിര ന്ന .8 

1903-ൽ സ്ഥൊപിതമൊയ പ്ശീ നൊരൊയണ ധർമ്മ പരിപൊലന കയൊരാം (SNDP Yogam) 

ഈഴവ സമ ദ്ൊയതിന്ത്െ സൊമൂഹിേ പ കരൊരതിക്കൊയ ള്ള സാംഘടിത 

പ്പവർതനതിന്ത്െ പ്പതീേമൊയി മൊെി. ക ൊ. പല്പ , േ മൊരൻ ആശൊൻ 

ത ടങ്ങിയവര ത്ട കനതൃതവതിൽ, എസ്.എൻ. ി.പി. കയൊരാം വിദ്യൊഭ്യൊസാം, ത്തൊഴിൽ 

അവസരങ്ങൾ, സൊമൂഹിേ പദ്വി എന്നിവയിൽ പ്ശദ്ധ കേപ്രീേരിച്ച .9 കയൊരതിന്ത്െ 

'മ കന്നൊട്്ട വിദ്യയിലൂത്ട, വികമൊചനാം സാംഘടനയിലൂത്ട' എന്ന മ പ്ദ്ൊവൊേയാം അതിന്ത്െ 

ഇരട്ട തപ്ന്ത്ത്ത സൂചിെിക്ക ന്ന . 

3.2.  അയ്യങ്കാളിയുലെ പ്പസ്ഥാന ുും ദളിര ് ികമാചന ുും 

അയ്യങ്കൊളി (1863-1941) അസ്പൃ ശയ വിഭ്ൊരങ്ങള ത്ട അവേൊശങ്ങൾക്കൊയി സമരാം 

ത്ചയ്ത മഹൊനൊയ കനതൊവൊയിര ന്ന . പ ലയ സമ ദ്ൊയതിൽ ജനിച്ച അയ്യങ്കൊളി, 

സവർണ ആധിപതയതിത്നതിരൊയി ത െന്ന ത്വല്ല വിളി ഉയർതിയ ആദ്യ 

കനതൊക്കളിൽ ഒരൊളൊയിര ന്ന .10 1893-ൽ അകേഹാം ത്വഞ്ഞൊെമൂട് ത്പൊത കെൊ ിലൂത്ട 

യൊപ്ത ത്ചയ്തത് ചരിപ്തപരമൊയ സാംഭ്വമൊയിര ന്ന , േൊരണാം അത വത്ര അവർണർക്്ക 

ത്പൊത കെൊ  േളിൽ യൊപ്ത ത്ചയ്യൊന ള്ള അവേൊശാം നികഷധിക്കത്െട്ടിര ന്ന .11 

വിദ്യൊഭ്യൊസ അവേൊശതിനൊയ ള്ള അയ്യങ്കൊളിയ ത്ട സമരാം ഏറ്റവ ാം 

പ്ശകദ്ധയമൊണ്. 1907-ൽ അകേഹാം നടതിയ പണിമ ടക്്ക (labour strike) പ്തൊവണകേൊർ 

സർക്കൊരിത്ന സമ്മർേതിലൊക്കി, ഫലമൊയി പ ലയ േ ട്ടിേൾക്്ക സർക്കൊർ 

സ്കൂ ള േളിൽ പ്പകവശനാം അന വദ്ിച്ച .12 ഇത് കേരളതിത്ല വിദ്യൊഭ്യൊസ 

ചരിപ്തതിത്ല സ പ്പധൊന വഴിതിരിവൊയിര ന്ന . 1910-ൽ അകേഹാം സ്ഥൊപിച്ച 

സദ് ജന പരിപൊലന സാംഘാം (Sadhujana Paripalana Sangham) ദ്ളിത് 

അവേൊശങ്ങൾക്കൊയ ള്ള സാംഘടിത പ്പവർതനതിന്ത്െ കവദ്ിയൊയി. 

3.3.  ചട്ടമ്പി സവാമിേളുും ക ദാന്ത ദർേന ുും 

ചട്ടമ്പി സവൊമിേൾ (1853-1924) കേരളീയ നകവൊത്ഥൊനതിത്ല ബൗദ്ധിേ 

നൊയേനൊയിര ന്ന . സാംസ്കൃ ത പണ്ഡിതന ാം അസദ്വത കവദ്ൊന്ത് 

ദ്ൊർശനിേന മൊയിര ന്ന അകേഹാം, ജൊതിവയവസ്ഥയ ത്ട മതപരമൊയ അടിതെത്യ 

കചൊദ്യാം ത്ചയ്ത .13 കവദ്ങ്ങള ത്ടയ ാം ഉപനിഷത േള ത്ടയ ാം പഠനാം എല്ലൊ 

ജൊതിക്കൊർക്ക ാം ത െന്ന ത്േൊട ക്കണത്മന്ന് അകേഹാം വൊദ്ിച്ച . 'അസദ്വത ചിന്ത്മണി', 

'കവദ്ൊദ്ിേയനിരൂപണാം' ത ടങ്ങിയ േൃതിേളിലൂത്ട അകേഹാം ജൊതിവയവസ്ഥയ ത്ട 

അശൊസ്പ്തീയതയ ാം അനീതിയ ാം ത്വളിത്െട തി.14 

3.4.  സ ക്കും സരയപ്രഹ ുും കേപ്ര പ്പക േനാ ോേ ുും 

സവക്കാം സതയപ്രഹാം (1924-1925) കേരളതിത്ല സൊമൂഹിേ പരിഷ്കരണ 

പ്പസ്ഥൊനങ്ങളിത്ല നിർണൊയേ നിമിഷമൊയിര ന്ന . സവക്കാം മഹൊകദ്വ 

കേപ്തതിന് ച റ്റ മ ള്ള കെൊ  േളിൽ അവർണർക്്ക യൊപ്ത ത്ചയ്യൊന ള്ള 

അവേൊശതിനൊയ ള്ള സമരമൊയിര ന്ന  ഇത്.15 ടി.ത്േ. മൊധവൻ, ത്േ.പി. 
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കേശവകമകനൊൻ ത ടങ്ങിയവര ത്ട കനതൃതവതിൽ ആരാംഭ്ിച്ച ഈ സമരാം കദ്ശീയ 

പ്പൊധൊനയാം കനടി. മഹൊത്മൊരൊന്ധിയ ത്ട പിന്ത് ണയ ാം എ.ത്േ. കരൊപൊലന്ത്െ 

പങ്കൊളിതവ ാം സതയപ്രഹതിന ്േൂട തൽ ശക്തി പേർന്ന .16 

സവക്കാം സതയപ്രഹതിന്ത്െ വിജയാം 1936-ത്ല ചരിപ്തപരമൊയ കേപ്ത 

പ്പകവശന പ്പഖയൊപനതികലക്്ക വഴിത്തളിച്ച . പ്തൊവണകേൊർ മഹൊരൊജൊവ് പ്ശീ 

ചിതിര തിര നൊൾ പ െത്െട വിച്ച കേപ്ത പ്പകവശന പ്പഖയൊപനാം (Temple Entry 

Proclamation) എല്ലൊ ഹിര ക്കൾക്ക ാം കേപ്തങ്ങളിൽ പ്പകവശിക്കൊന ള്ള അവേൊശാം 

നൽേി.17 ഇത് ഇന്ത്യൻ ചരിപ്തതിത്ല ഏറ്റവ ാം പ കരൊരമനപരമൊയ സൊമൂഹിേ 

നിയമനിർമ്മൊണങ്ങളിൽ ഒന്നൊയിര ന്ന . 

3.5.   ിദയാഭയാസ പരിഷ്കരണ ുും സാമൂഹിേ ചെനാത്മേരയുും 

വിദ്യൊഭ്യൊസാം കേരളീയ നകവൊത്ഥൊനതിന്ത്െ ആണിക്കല്ലൊയിര ന്ന . മിഷനെി 

സ്ഥൊപനങ്ങൾ, സൊമൂഹിേ പരിഷ്കർതൊക്കൾ, പ കരൊരമന ഭ്രണൊധിേൊരിേൾ 

എന്നിവർ വിദ്യൊഭ്യൊസ വയൊപനതിൽ നിർണൊയേ പങ്ക് വഹിച്ച .18 പ്േിസ്തയൻ 

മിഷനെിമൊർ സ്ഥൊപിച്ച സ്കൂ ള േൾ പ്പകതയേിച്ച ാം അവർണ വിഭ്ൊരങ്ങൾക്്ക 

വിദ്യൊഭ്യൊസ അവസരങ്ങൾ നൽേി. സി.എാം.എസ്. മിഷൻ, എൽ.എാം.എസ്. മിഷൻ 

ത ടങ്ങിയവ പ്പൊഥമിേ വിദ്യൊഭ്യൊസതിന്ത്െ വയൊപനതിൽ പ്പധൊന പങ്ക വഹിച്ച .19 

പട്ടിേ 1: പ്പധാന സാമൂഹിേ പരിഷ്കരണ പ്പസ്ഥാനങ്ങളുും അ യുലെ 

സവാധീനും 

പ്പസ്ഥാനും നായേൻ ോെഘട്ടും പ്പധാന കനട്ടും 

എസ്.എൻ. ി.പി. 

കയൊരാം 

പ്ശീനൊരൊയണ 

ര ര  

1903-1928 ഈഴവ 

സമ ദ്ൊയതിന്ത്െ 

ഉന്നമനാം 

സദ് ജന പരിപൊലന 

സാംഘാം 

അയ്യങ്കൊളി 1910-1941 വിദ്യൊഭ്യൊസ 

അവേൊശാം 

സവക്കാം 

സതയപ്രഹാം 

ടി.ത്േ. മൊധവൻ 1924-1925 കെൊ ് 

യൊപ്തൊവേൊശാം 

കേപ്ത പ്പകവശനാം പ്ശീ ചിതിര 

തിര നൊൾ 

1936 കേപ്ത 

പ്പകവശനൊവേൊശാം 

3.6.  സ്പ്രീ പരിഷ്കരണ പ്പസ്ഥാനങ്ങൾ 

സ്പ്തീേള ത്ട വികമൊചനവ ാം അവേൊശങ്ങള ാം കേരളീയ നകവൊത്ഥൊനതിന്ത്െ 

അനിവൊരയ ഭ്ൊരമൊയിര ന്ന . അെിയത്െട ന്ന മലയൊളി എഴ ത േൊരനൊയ മകനൊരമ 

തമ്പ രൊൻ സ്പ്തീ വിദ്യൊഭ്യൊസതിനൊയി വൊദ്ിച്ച .20 അപ്രഹൊര അമ്മ, ഹന്ന േൊതെീൻ 

മല്ലൻ, ലളിത ആാംബിേ ആന്െണി ത ടങ്ങിയ സ്പ്തീേൾ വിദ്യൊഭ്യൊസതിലൂത്ടയ ാം 

എഴ തിലൂത്ടയ ാം സ്പ്തീ വികമൊചനതിന് സാംഭ്ൊവന നൽേി. മൊതൃസവതവേൊശാം, 

വിവൊഹപ്പൊയ നിയപ്ന്ത്ണാം, വിധവൊ പ നർവിവൊഹാം എന്നീ വിഷയങ്ങൾ സ്പ്തീ 

പരിഷ്കരണതിന്ത്െ കേപ്രബിര ക്കളൊയിര ന്ന .21 

4.  യാഖ്യാന ുും  ിേേെന ുും 

4.1.  സാമൂഹിേ പരിഷ്കരണത്തിന്ലെ സമപ്രര 

കേരളീയ സൊമൂഹിേ പരിഷ്കരണ പ്പസ്ഥൊനങ്ങള ത്ട സവികശഷത അവയ ത്ട 

സമപ്രമൊയ സമീപനമൊയിര ന്ന . മതപരിഷ്കരണാം, ജൊതിനിർമ്മൊർജനാം, വിദ്യൊഭ്യൊസ 

വയൊപനാം, സ്പ്തീ വികമൊചനാം, സൊമ്പതിേ പ കരൊരതി എന്നീ കമഖലേളിത്ലല്ലൊാം ഒകര 

സമയാം പ്പവർതിച്ചത് ഈ പ്പസ്ഥൊനങ്ങള ത്ട ബലമൊയിര ന്ന .22 ത്വകേത്െ 

സമ ദ്ൊയങ്ങൾക്്ക കവണ്ടി പ്പവർതിച്ച വിവിധ കനതൊക്കള ാം സാംഘടനേള ാം കചർന്ന് 

ഒര  വിപ ലമൊയ പരിഷ്കരണ ശൃാംഖല സൃഷ്ടിച്ച . 
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4.2.  സാുംസ്കാരിേ രാഷ്പ്െീയ ുും കദേീയ പ്പസ്ഥാന ുും 

കേരളീയ നകവൊത്ഥൊനവ ാം കദ്ശീയ സവൊതപ്ന്ത്യ സമര പ്പസ്ഥൊനവ ാം തമ്മിൽ 

സങ്കീർണമൊയ ബന്ധമ ണ്ടൊയിര ന്ന . ഒര  വശത,് സൊമൂഹിേ പരിഷ്കരണാം കദ്ശീയ 

സവൊതപ്ന്ത്യതിന് ആവശയമൊയ സൊമൂഹിേ ഐേയാം സൃഷ്ടിക്ക ന്നതിന ്

സഹൊയേമൊയി. മെ വശത്, കദ്ശീയ പ്പസ്ഥൊനാം സൊമൂഹിേ നീതിക്ക ള്ള 

ആവശയങ്ങത്ള ശക്തിത്െട തി.23 എന്നൊൽ, ചില സരർഭ്ങ്ങളിൽ, കദ്ശീയ കനതൊക്കൾ 

സൊമൂഹിേ പരിഷ്കരണത്ത കദ്ശീയ ഐേയതിന് ഭ്ീഷണിയൊയി േണ്ട  എന്നത ാം 

പ്ശകദ്ധയമൊണ്. 

4.3.  പരിമിരിേളുും സ രുധയങ്ങളുും 

കേരളീയ സൊമൂഹിേ പരിഷ്കരണ പ്പസ്ഥൊനങ്ങൾക്്ക ചില പരിമിതിേള ാം 

സവര ധയങ്ങള ാം ഉണ്ടൊയിര ന്ന . പ്പധൊനമൊയ ാം, മിക്ക പ്പസ്ഥൊനങ്ങള ാം പ ര ഷ 

കനതൃതവതിലൊയിര ന്ന , സ്പ്തീേള ത്ട കനരിട്ട ള്ള പങ്കൊളിതാം 

പരിമിതമൊയിര ന്ന .24 േൂടൊത്ത, വിവിധ പരിഷ്കരണ പ്പസ്ഥൊനങ്ങൾ തമ്മിൽ 

എകെൊഴ ാം സഹേരണാം ഉണ്ടൊയിര ന്നില്ല. ചില സരർഭ്ങ്ങളിൽ, ഒര  

സമ ദ്ൊയതിന്ത്െ പ കരൊരതി മത്റ്റൊന്നിന് ഭ്ീഷണിയൊയി േൊണത്െട്ട . എങ്കില ാം, 

സമപ്രമൊയി പരികശൊധിച്ചൊൽ, ഈ പ്പസ്ഥൊനങ്ങൾ കേരള സമൂഹതിന്ത്െ 

ജനൊധിപതയവൽക്കരണതിന ാം ആധ നിേവൽക്കരണതിന ാം അടിതെയിട്ട  

എന്നത് വയക്തമൊണ്. 

5. പ്രത്യാഘാത്ങ്ങള ും പ്രസക്തിയ ും  

5.1.  ദീർഘോെ സാമൂഹിേ സവാധീനും 

കേരളീയ സൊമൂഹിേ പരിഷ്കരണ പ്പസ്ഥൊനങ്ങള ത്ട ദ്ീർഘേൊല സവൊധീനാം 

വളത്ര വിപ ലമൊണ്. വിദ്യൊഭ്യൊസതിത്ലയ ാം ആകരൊരയതിത്ലയ ാം കേരളതിന്ത്െ 

ഇന്നത്ത കനട്ടങ്ങൾ പലത ാം ഈ പരിഷ്കരണ പ്പസ്ഥൊനങ്ങള ത്ട അടിതെയിലൊണ് 

സ്ഥൊപിതമൊയിരിക്ക ന്നത്.25 സൊമൂഹിേ ചലനൊത്മേത (social mobility), 

ജൊതികബൊധതിന്ത്െ േ െവ്, സ്പ്തീേള ത്ട തൊരതകമയന ഉയർന്ന പദ്വി എന്നിവ ഈ 

പ്പസ്ഥൊനങ്ങള ത്ട കനരിട്ട ള്ള ഫലങ്ങളൊണ്. 

5.2.  ആധുനിേ കേരളത്തിനല്െ രാഷ്പ്െീയ സുംസ്കാരും 

കേരളതിന്ത്െ സവികശഷമൊയ രൊഷ്പ്ടീയ സാംസ്കൊരാം - ഉയർന്ന രൊഷ്പ്ടീയ 

പങ്കൊളിതാം, ശക്തമൊയ സിവിൽ സമൂഹാം, സൊമൂഹിേ നീതിയില ള്ള ഊന്നൽ - 

സൊമൂഹിേ പരിഷ്കരണ പ്പസ്ഥൊനങ്ങളിൽ നിന്ന് പ്പകചൊദ്നാം ഉൾത്ക്കൊണ്ടിരിക്ക ന്ന .26 

സൊമൂഹിേ പ്പതിനിധൊനതിന ാം നീതിക്ക ാം കവണ്ടിയ ള്ള സമരാം കേരളീയ 

രൊഷ്പ്ടീയതിന്ത്െ കേപ്ര വിഷയമൊയി ത ടര ന്ന . 

5.3.  സമോെിേ പ്പസക്തി 

ഇന്നത്ത കേരളതില ാം ഇന്ത്യയില ാം സൊമൂഹിേ നീതിക്ക ാം സമതവതിന ാം 

കവണ്ടിയ ള്ള സമരങ്ങൾ ത ടര ന്ന  എന്നതിനൊൽ, കേരളീയ സൊമൂഹിേ പരിഷ്കരണ 

പ്പസ്ഥൊനങ്ങള ത്ട ചരിപ്താം സമേൊലിേ പ്പസക്തി ഉള്ളതൊണ.് ജൊതിവികവചനാം, ലിാംര 

അസമതവാം, സൊമ്പതിേ വിഷമത ത ടങ്ങിയ വിഷയങ്ങൾ ഇകെൊഴ ാം കേരള 

സമൂഹത്ത ത്വല്ല വിളിക്ക ന്ന .27 ഈ ത്വല്ല വിളിേത്ള അഭ്ിമ ഖീേരിക്കൊൻ 

പരിഷ്കരണ പ്പസ്ഥൊനങ്ങള ത്ട പൊഠങ്ങൾ പ്പസക്തമൊണ്. 

6. ഉരസുംഹാരും  

കേരളതിത്ല സൊമൂഹിേ പരിഷ്കരണ പ്പസ്ഥൊനങ്ങൾ ഇന്ത്യൻ ചരിപ്തതിത്ല ഏറ്റവ ാം 

പ്പധൊനത്െട്ട സൊമൂഹിേ പരിവർതനങ്ങള ത്ട സമപ്രമൊയ ആഖയൊനമൊണ്. 

പ്ശീനൊരൊയണ ര ര , അയ്യങ്കൊളി, ചട്ടമ്പി സവൊമിേൾ ത ടങ്ങിയ മഹൊന്മൊര ത്ട 

കനതൃതവതിൽ, കേരള സമൂഹാം ജൊതി വയവസ്ഥയ ത്ട േർക്കശമൊയ ഘടനത്യ 

ത്വല്ല വിളിക്ക േയ ാം സമൂലമൊയ മൊറ്റങ്ങൾ സൊധയമൊക്ക േയ ാം ത്ചയ്ത . വിദ്യൊഭ്യൊസ 
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വയൊപനാം, കേപ്ത പ്പകവശനൊവേൊശാം, സ്പ്തീ വികമൊചനാം, സൊമൂഹിേ ചലനൊത്മേത 

എന്നിവ ഈ പ്പസ്ഥൊനങ്ങള ത്ട പ്പധൊന കനട്ടങ്ങളൊയിര ന്ന . 

ഈ രകവഷണ പ്പബന്ധാം ത്വളിത്െട ത ന്നത് കപൊത്ല, കേരളീയ നകവൊത്ഥൊനാം 

ഒര  ബഹ മ ഖ പ്പപ്േിയയൊയിര ന്ന . മതപരിഷ്കരണാം, സൊമൂഹിേ നീതി, രൊഷ്പ്ടീയ 

കബൊധവൽക്കരണാം എന്നിവ ഒര മിച്ച് പ്പവർതിച്ചതൊണ് ഈ പ്പസ്ഥൊനങ്ങള ത്ട 

ശക്തി. വിവിധ സമ ദ്ൊയങ്ങൾക്്ക കവണ്ടി പ്പവർതിച്ച വിഭ്ിന്ന കനതൊക്കള ാം 

സാംഘടനേള ാം കചർന്ന്, കേരള സമൂഹതിന്ത്െ ജനൊധിപതയവൽക്കരണതിന ാം 

ആധ നിേവൽക്കരണതിന ാം അടിതെയിട്ട . 

ഇന്നത്ത കേരളാം - അതിന്ത്െ ഉയർന്ന സൊേരത, ത്മച്ചത്െട്ട ആകരൊരയ 

സൂചേങ്ങൾ, തൊരതകമയന സമതവപരമൊയ സമൂഹാം - സൊമൂഹിേ പരിഷ്കരണ 

പ്പസ്ഥൊനങ്ങള ത്ട ദ്ീർഘേൊല സവൊധീനതിന്ത്െ ഫലമൊണ്. എന്നൊൽ, 

ജൊതിവികവചനാം, ലിാംര അസമതവാം, സൊമ്പതിേ വിഷമത ത ടങ്ങിയ പ്പശ്നങ്ങൾ 

ഇകെൊഴ ാം നിലനിൽക്ക ന്നതിനൊൽ, പരിഷ്കരണ പ്പസ്ഥൊനങ്ങള ത്ട പൊഠങ്ങള ാം 

സമരങ്ങള ാം സമേൊലിേ പ്പസക്തി ഉള്ളതൊണ്. സൊമൂഹിേ നീതിക്ക ാം സമതവതിന ാം 

കവണ്ടിയ ള്ള സമരാം ത ടകരണ്ടത ണ്്ട. 
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Abstract               

This paper examines the divergent approaches to mythological adaptation in contemporary fantasy literature 

through a comparative analysis of Amish Tripathi's Shiva Trilogy and Rick Riordan's Percy Jackson series. While 

both authors engage in mythological retelling for modern audiences, their methodologies reflect fundamentally 

different cultural positioning, narrative strategies, and ideological commitments. Tripathi's work emerges from 

within Indian cultural discourse, treating Hindu mythology as living tradition requiring reverent reinterpretation, 

whereas Riordan approaches Greek mythology as cultural artifact available for creative appropriation. Through 

close textual analysis grounded in adaptation theory and postcolonial literary criticism, this study demonstrates 

how each author's treatment of sacred narratives reveals broader tensions between cultural preservation and global 

commodification, between reverence and irreverence, and between insider and outsider perspectives on 

mythological tradition. The analysis illuminates how contemporary fantasy literature functions as a site of cultural 

negotiation, where ancient narratives are continually rearticulated to address present concerns while navigating 

the complex dynamics of cultural ownership, religious sensibility, and literary innovation. 

 
Keywords: - Mythological Adaptation,  Amish Tripathi, Rick Riordan, Hindu Mythology, Greek Mythology, 

Cultural Positioning, Narrative Strategies, Religious Sensibility 

 

1. Introduction 

The twenty-first century has witnessed an unprecedented global surge in mythological fantasy 

literature, with ancient narratives being reimagined for contemporary audiences across diverse cultural 

contexts. This phenomenon raises critical questions about the relationship between tradition and 

innovation, the ethics of cultural adaptation, and the role of popular literature in mediating sacred 

narratives. Two authors exemplify contrasting approaches to this enterprise: Amish Tripathi, whose 

Shiva Trilogy (2010-2013) reinterprets Hindu mythology for Indian and global readers, and Rick 

Riordan, whose Percy Jackson series (2005-2009) transplants Greek mythology into contemporary 

American settings.1 While both have achieved commercial success and critical attention, their works 

emerge from fundamentally different cultural positions and employ divergent narrative strategies that 

merit scholarly examination. 

This paper argues that Tripathi and Riordan represent two distinct paradigms of mythological 

adaptation: the insider's reverent reconstruction versus the outsider's creative appropriation. Tripathi, 

writing from within Hindu cultural tradition, approaches mythology as living religious heritage 

requiring careful reinterpretation that honors its sacred dimensions while making it accessible to modern 
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sensibilities. Riordan, conversely, treats Greek mythology as secularized cultural property available for 

imaginative transformation and commercial exploitation. These differing approaches reflect broader 

tensions in postcolonial and globalized literary production, where questions of cultural authenticity, 

representational ethics, and literary authority remain contested. 

The significance of this comparative analysis extends beyond literary criticism to illuminate how 

contemporary societies negotiate relationships with cultural heritage. By examining how Tripathi and 

Riordan navigate these tensions, this study contributes to understanding mythology's evolving role in 

contemporary global culture. 

2. Theoretical Framework: Adaptation, Appropriation, and Cultural Position 

This analysis draws upon several intersecting theoretical frameworks. Linda Hutcheon's 

adaptation theory provides foundational concepts for understanding how narratives transform across 

media and cultural contexts. Hutcheon distinguishes between adaptation as "an acknowledged 

transposition of a recognizable other work" and appropriation as more radical transformation that may 

obscure original sources.2 This distinction proves particularly relevant when examining how Tripathi 

and Riordan differently signal their relationships to source mythologies. 

Postcolonial theory, particularly as articulated by Homi Bhabha and Gayatri Spivak, offers 

critical tools for analyzing power dynamics in cultural representation. Bhabha's concept of "colonial 

mimicry" and "cultural translation" helps illuminate how colonized cultures must navigate between 

authentic tradition and globalized modernity.3 Spivak's notion of "strategic essentialism" similarly 

explains how marginalized groups may deliberately emphasize cultural authenticity for political 

purposes.4 These concepts prove essential for understanding Tripathi's positioning within Indian 

cultural nationalism. 

Contemporary scholarship on world literature and translation, especially work by Emily Apter 

and Rebecca Walkowitz, addresses how texts circulate globally and adapt to diverse reception 

contexts.5,6 Their emphasis on literature's translinguistic and transcultural dimensions informs analysis 

of how mythological narratives travel across cultural boundaries. 

Finally, religious studies scholarship on "lived religion" and "popular theology" provides 

frameworks for understanding how sacred narratives function outside institutional religious contexts. 

Scholars like Diana Eck and Wendy Doniger have examined how Hindu mythology operates as both 

religious scripture and cultural narrative, a duality that profoundly shapes Tripathi's approach.7,8 

3. Cultural Positioning and Authorial Authority 

The most fundamental distinction between Tripathi and Riordan lies in their cultural positioning 

relative to their source mythologies. Tripathi, an Indian banker-turned-author, writes explicitly for an 

Indian audience seeking to reconnect with Hindu tradition. His author's notes frame the Shiva Trilogy 

as an attempt to "imagine Lord Shiva as a human being" while maintaining reverence for the divine.9 

This positioning reflects what Arjun Appadurai terms "vernacular cosmopolitanism" a mode of cultural 

production that navigates between local tradition and global modernity.10 

Tripathi's insider status grants him cultural authority but also imposes constraints. He must 

negotiate between innovation and orthodoxy, between creative freedom and religious sensibility. His 

novels consistently emphasize their devotional intent, with dedications to Lord Shiva and 

acknowledgments of mythological sources. This careful framing reflects awareness that Hindu 

mythology remains living religious tradition for millions, not merely literary material. 

Riordan's position differs markedly. As an American author adapting Greek mythology a 

tradition distanced by millennia and secularization from contemporary religious practice he operates 

with greater creative freedom. Greek mythology functions in Western education as classical heritage, 

cultural foundation, yet not living religious practice. This secularization enables Riordan's irreverent, 

comic tone and radical recontextualization. His protagonist Percy Jackson can mock the gods without 

courting religious controversy, a liberty unavailable to Tripathi when depicting Hindu deities. 
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However, Riordan's outsider status to Greek culture proves less significant than his insider status 

within American culture. His novels naturalize Greek mythology within American settings, making 

Olympus hover above the Empire State Building, placing gods in contemporary American scenarios. 

This domestication reflects what Mary Louise Pratt calls the "contact zone" spaces where disparate 

cultures meet and negotiate power relations.11 Riordan's work exemplifies how dominant cultures freely 

appropriate others' heritage while maintaining their own cultural frameworks. 

Table 1. Showing Comparative Framework 

Comparative Framework Amish Tripathi Rick Riordan 

Cultural Position Insider to source mythology Outsider to source, insider to 

target culture 

Relationship to Tradition Living religious heritage Secularized classical heritage 

Authorial Authority Cultural-religious legitimacy Creative-literary freedom 

Primary Audience Indian readers reconnecting 

with tradition 

Western readers encountering 

mythology 

Narrative Tone Reverential yet humanizing Irreverent, comedic 

Adaptation Strategy Rationalization and 

historicization 

Contemporization and 

Americanization 

4. Narrative Strategies and Mythological Adaptation 

Tripathi and Riordan employ contrasting narrative strategies reflecting their different cultural 

positions and objectives. Tripathi's primary technique involves rationalization reimagining 

mythological events as historical occurrences explainable through naturalistic causation. In The 

Immortals of Meluha, Shiva transforms from cosmic deity to tribal leader whose "third eye" represents 

advanced martial skill rather than supernatural power.12 Mythological weapons like the Brahmastra 

become advanced technologies. This rationalization serves dual purposes: making mythology 

accessible to modern rational consciousness while implicitly arguing for historical authenticity of Hindu 

traditions. 

This strategy reflects what Sheldon Pollock terms "Sanskrit cosmopolitanism" the use of classical 

tradition to negotiate modernity.13 By grounding mythology in pseudo-historical narrative, Tripathi 

participates in longstanding Indian discourse seeking to establish Vedic civilization's historical 

legitimacy. His novels thus function as popular theology, offering interpretations accessible to readers 

uncomfortable with supernatural elements yet seeking cultural connection. 

Riordan's strategy emphasizes contemporization rather than rationalization. Greek gods remain 

supernatural beings but operate within contemporary American society. Zeus wears business suits; Ares 

rides motorcycles; Dionysus manages a summer camp. This approach transforms mythology into what 

Mikhail Bakhtin calls "carnivalesque" the comic subversion of established hierarchies. Ancient gods 

become subject to modern inconveniences, bureaucracies, and social norms, creating humor through 

anachronism. 

5. Sacred Narrative and Religious Sensibility 

The treatment of religious sensibility constitutes perhaps the sharpest distinction between these 

authors. Tripathi's work maintains consistent reverence toward Hindu deities even while humanizing 

them. His Shiva remains fundamentally heroic flawed yet noble, human yet transcendent. The novels 

never mock Hindu practices or beliefs; rather, they explain them through rational frameworks. Rituals, 

prayers, and religious philosophy receive serious treatment, with characters engaging in genuine 

spiritual discourse. 

This reverence reflects Tripathi's awareness of writing within living religious tradition. Hinduism 

lacks the doctrinal authority structures of Abrahamic religions, allowing diverse interpretations, yet 

maintains strong popular sensibilities about appropriate deity representation. Tripathi navigates these 

sensibilities carefully, his novels receiving endorsements from religious leaders while sparking debates 

about interpretive legitimacy. 
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Riordan's approach proves far more irreverent. His gods exhibit petty jealousies, absurd vanities, 

and moral failings that become sources of comedy. Zeus appears as bombastic tyrant; Ares as brutish 

bully; Dionysus as perpetually annoyed camp director. This comic treatment reflects Greek mythology's 

status in Western culture educational heritage rather than religious practice. The absence of 

contemporary Greek paganism as significant religious movement grants Riordan freedom unavailable 

to Tripathi. 

6. Conclusion 

This comparative analysis of Amish Tripathi and Rick Riordan reveals fundamentally divergent 

approaches to mythological adaptation reflecting different cultural positions, ideological commitments, 

and literary strategies. Tripathi's reverent reconstruction of Hindu mythology from within Indian 

cultural tradition contrasts sharply with Riordan's irreverent appropriation of Greek mythology for 

American audiences. These differences illuminate broader tensions in postcolonial and globalized 

literary production between cultural preservation and commercial exploitation, between insider 

authority and outsider creativity, between sacred heritage and entertainment commodity. 

Both authors achieve commercial success and cultural impact, yet their works serve different 

functions and navigate different constraints. Tripathi participates in Indian cultural nationalism while 

offering progressive interpretations of tradition; Riordan democratizes classical education while 

commodifying ancient heritage. Neither approach proves inherently superior; rather, each responds to 

specific cultural contexts and audience needs. 

The significance of these works extends beyond entertainment to broader questions about cultural 

ownership, representational ethics, and tradition's role in contemporary societies. As globalization 

intensifies cultural contact and migration diversifies societies, questions about who may tell which 

stories, how traditions should be adapted, and what obligations attend cultural representation become 

increasingly urgent. Tripathi and  exemplify two responses to these questions, their successes and 

limitations illuminating ongoing negotiations between past and present, local and global, sacred and 

secular. 

Future scholarship should continue examining how contemporary fantasy literature mediates 

relationships with cultural heritage across diverse contexts. Comparative approaches prove particularly 

valuable, revealing patterns and tensions that single-culture studies miss. As mythology continues 

adapting to contemporary forms, critical analysis must similarly adapt, developing frameworks 

adequate to the complexity of cultural production in globalized, postcolonial contexts. 

Ultimately, both Tripathi's and Riordan's works demonstrate mythology's enduring power to 

captivate imaginations and address contemporary concerns. Ancient narratives prove remarkably 

plastic, capable of reinterpretation across radically different contexts while maintaining cultural 

resonance. This plasticity ensures mythology's continued relevance, though the terms of adaptation 

remain contested terrain where questions of cultural power, religious sensibility, and literary innovation 

continue to intersect and conflict. 
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Abstract  

This paper re-examines the colonial foundations of Indian English through a critical engagement with Minute on 

Education, a document that profoundly shaped the linguistic trajectory of the Indian subcontinent. Moving beyond 

the well-rehearsed critique of Thomas Babington Macaulay as a cultural antagonist, the study offers a close textual 

analysis of the Minute, with particular attention to its rhetorical strategies and institutional context. It further traces 

the historical processes through which English, initially introduced as a colonial instrument, was appropriated and 

transformed within the Indian sociocultural milieu. While engaging with Robert Phillipson’s theory of linguistic 

imperialism and Alastair Pennycook’s framework on the cultural politics of English, the paper critically assesses 

their limitations. It argues that these models do not fully account for the complex, negotiated, and often 

contradictory processes that underpinned the emergence of Indian English. In developing this argument, the study 

draws on recent work by Sharma and Sharma, alongside the broader theoretical contributions of Braj B. Kachru, 

Gauri Viswanathan, and Bill Ashcroft.The paper contends that Indian English should not be viewed as a passive 

colonial inheritance but as a historically situated and actively constructed linguistic formation, shaped through 

processes of adaptation, resistance, and creative agency. 

 

Keywords: - Macaulay’s Minute, linguistic imperialism, Indian English, colonial education, nativization, 

postcolonial linguistics. 

 

1. Introduction 

English did not arrive in India on wings of enlightenment. It came packed alongside muskets and 

accounting ledgers, tucked into the administrative machinery of the East India Company. That much is 

well known, almost a cliché of postcolonial studies. But clichés become clichés because they are 

roughly true, and this one captures something essential: the English language in India was never 

culturally neutral. It carried epistemologies, hierarchies, ways of sorting the world that would reshape 

sometimes violently how Indians understood themselves and each other. 

And yet. To tell the story only as imposition misses what I find most fascinating about Indian 

English: the sheer creative audacity with which Indians took the colonizer’s tongue and bent it into 

shapes Macaulay could never have imagined. Braj Kachru called this process "alchemy" 3, which is the 

right word it suggests transformation, not mere adoption. Raja Rao wrote in his preface to Kanthapura 

that "the telling has not been easy" 10, and that modest understatement conceals an enormous 

cultural labor: the work of forcing a foreign language to carry indigenous rhythms of thought, narrative, 

and feeling. 
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This paper traces that process from its colonial origin point Macaulay’s Minute through the 

theoretical debates it has spawned and into the linguistic reality of Indian English today. I am not trying 

to rehabilitate Macaulay or to excuse the violence of linguistic imperialism. But I am trying to tell a 

more complicated story than the one we usually hear, because the actual history is more complicated, 

and more interesting, than any simple narrative of domination and resistance can accommodate. 

2. The Orientalist-Anglicist Debate: What Was Actually at Stake 

The argument over education policy in colonial India did not start with Macaulay. It had been 

simmering for decades, and to understand the Minute properly you need to understand what came 

before. In the late eighteenth century, Company scholars like William Jones and Charles Wilkins 

approached Sanskrit and Arabic with genuine if strategically motivated intellectual enthusiasm. Jones’s 

1786 observation about the "stronger affinity" between Sanskrit, Greek, and Latin5 was not just 

philology; it was a claim about civilizational kinship that served to justify British engagement with 

Indian learning on respectful, if paternalistic, terms. 

The orientalist position had institutional weight: the Asiatic Society of Bengal (founded 1784), 

Sanskrit College at Benares (1791), the Calcutta Madrasa. These were not charitable ventures. 

Viswanathan has shown convincingly that orientalist patronage was a mode of control it made Indian 

knowledge legible to European categories and therefore manageable within the colonial administrative 

apparatus .12 But it was a relatively gentle mode of control, at least by comparison with what followed. 

The anglicists evangelicals, utilitarians, free-market liberals wanted something blunter. Charles 

Grant’s 1792 Observations had already laid the intellectual groundwork: Indian civilization was 

degraded, Western knowledge was the cure, and English was the delivery vehicle. James Mill’s 

utilitarianism gave this argument a secular veneer. The evangelicals supplied the moral urgency. What 

they shared was a conviction that Indian traditions, whatever their past glories, were now obstacles 

rather than resources. The stage was set for Macaulay. 

3. Macaulay’s Minute: A Closer Look 

Macaulay’s Minute of February 2, 1835 is one of those documents that everyone cites and almost 

nobody reads carefully. The famous line about "a single shelf of a good European library" being "worth 

the whole native literature of India and Arabia"6 is breathtaking in its arrogance, and it has quite rightly 

become a touchstone in postcolonial critique. But if you actually sit down with the full text, a more 

interesting picture emerges. Macaulay was not primarily writing a cultural manifesto. He was writing a 

policy memo, and his arguments are calibrated to institutional pressures that the outrage quotient of the 

famous line tends to obscure. 

He frames the question instrumentally: which language will most efficiently produce the class of 

administrators the Company needs? He points to the success of English education already underway in 

Bengal. He appeals to fiscal prudence. These are bureaucratic arguments dressed up in rhetorical 

fireworks, and they tell us something important about how linguistic imperialism actually operates not 

(or not only) through dramatic declarations of cultural superiority but through the mundane machinery 

of budgets, staffing decisions, and examination protocols. 

The Minute led to the English Education Act of 1835, and as Sharma and Sharma have argued 

the consequences were seismic.11 Macaulay wanted to create "a class of persons Indian in blood and 

colour, but English in tastes, in opinions, in morals and in intellect".6 He got something far more 

unpredictable: a class of English-educated Indians who would use the master’s language to dismantle 

the master’s house. The irony is too perfect to be accidental; it suggests that linguistic imperialism, 

however powerful, cannot fully control what colonized peoples do with the tools they are given. 

4. Linguistic Imperialism: Useful Frameworks and Their Limits 

Phillipson’s concept of linguistic imperialism (1992) gives us a structural vocabulary for talking 

about how English achieved and maintained its dominance: through education systems, civil service 

exams, legal proceedings, all conducted in a language most Indians did not speak.9 The framework is 
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valuable, and I use it. But Phillipson tends to present English’s dominance as monolithic, as something 

done to passive recipients, and the Indian case is more tangled than that. 

Pennycook’s work is a useful corrective. He attends to the discursive construction of English as 

"modern," "rational," "progressive" the ideological scaffolding that makes English desirable, not just 

imposed.8 This matters for India, where the demand for English education was not only colonial 

imposition but also indigenous aspiration. Raja Ram Mohan Roy petitioned Lord Amherst in 1823 for 

English-language schools. He was not a stooge of empire; he was a reformer who saw English as a tool 

for accessing scientific knowledge and challenging orthodox Brahminical authority. The picture is 

messy. It is supposed to be. 

Ngũgĩ wa Thiong’o offers the starkest counterposition. For Ngũgĩ, colonial language is spiritual 

violence, a severing of the colonized from their cultural roots, their ways of knowing, their very capacity 

for authentic self-expression.7 His decision to write in Gikũyũ rather than English is a rebuke to the 

entire Macaulayan enterprise. But many Indian writers and scholars have chosen a different path, 

arguing that English can be decolonized from within, that appropriation is itself a form of resistance. I 

am sympathetic to both positions, which is another way of saying that I think the argument is genuinely 

unresolvable. 

5. How Indian English Was Actually Made 

Whatever Macaulay wanted, the English that took root in India was emphatically not the Queen’s 

English. From the start, Indian speakers adapted the language its sounds, its syntax, its vocabulary to 

the multilingual reality of their lives. Kachru’s term "nativization" captures this process: retroflex 

consonants replacing alveolar ones, the progressive tense where British English would use the simple 

form, the ubiquitous tag question "isn’t it?" appended to sentences regardless of their grammatical 

subject.4 These were not mistakes. They were creative adaptations evidence of a living language being 

shaped by new speakers to serve new communicative needs. 

The literary dimension is equally striking. When Raja Rao described the challenge of "molding" 

English to suit Indian realities10, he was articulating a project that generations of Indian writers would 

pursue: making English carry the weight of Indian experience without flattening that experience into 

European forms. Rushdie’s exuberant, chaotic sentences. Roy’s neologisms and capitalized 

abstractions. Ghosh’s polyglot registers moving between Hindi, Bengali, Arabic, and English. Ashcroft, 

Griffiths, and Tiffin theorize this as "abrogation and appropriation" the simultaneous rejection of 

imperial standards and the seizure of the language for new purposes.1 The phrase is clunky, but the 

insight is sharp. 

At the political level, the irony deepened. Macaulay’s "class of interpreters" turned out to be 

anything but docile. English became the medium of anticolonial thought Naoroji’s drain theory, 

Congress resolutions, Nehru’s Discovery of India. The colonizer’s language was turned against the 

colonizer, and this reversal was not accidental but structural: English education, by creating a pan-

Indian intelligentsia, inadvertently provided the nationalist movement with its common tongue. 

Dasgupta has noted the peculiar double life English leads in India simultaneously a marker of elite 

privilege and a potential lingua franca, a tool of exclusion and a vehicle for democratic aspiration.2 That 

ambivalence is the colonial encounter’s most lasting legacy. 

6. The Contemporary Landscape 

Nearly two hundred years after Macaulay, the language question in India is if anything more 

fraught than ever. English-medium education has expanded dramatically, driven by parental demand 

and market logic. Even low-cost private schools in urban slums now advertise English instruction as 

their primary selling point. The aspiration is understandable: English remains the gateway to 

professional employment, higher education, and social mobility in ways that no Indian language can 

currently match. 

But this expansion has deepened existing inequalities rather than resolving them. Access to 

quality English education is still stratified by class, caste, and geography. The English-speaking elite 

dominates the professions, the judiciary, the media reproducing, in democratic India, the very 
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hierarchies that Macaulay’s system helped create. The New Education Policy of 2020, with its emphasis 

on mother-tongue instruction in early years, represents the latest attempt to redress this imbalance. It 

has been met with skepticism from parents who see English as their children’s best chance. The tension 

between linguistic justice and economic aspiration shows no sign of resolution. Perhaps it cannot be 

resolved only negotiated, endlessly and imperfectly. 

7. Conclusion 

The history I have traced here does not have a tidy ending, because the process it describes is 

ongoing. English in India is still being made in classrooms and courtrooms, in Bollywood scripts and 

WhatsApp messages, in the code-switching of urban millennials and the careful formality of rural 

aspirants. It is not one thing. It is a vast, ungainly, endlessly productive mess, and it confounds every 

attempt to reduce it to a simple story of either imperial domination or triumphant appropriation. 

What I take from this history is a conviction that languages are not tools to be imposed or resisted 

but practices to be inhabited. Indian English in its phonology, its syntax, its literature, its cultural politics 

testifies to the creative stubbornness of Indian speakers who refused to use English on the terms it was 

offered and insisted on making it their own. Macaulay set out to create a class of cultural intermediaries. 

He ended up helping to create a literary tradition, a political vocabulary, and a way of being in language 

that belongs to India at least as much as it belongs to England. He would, one imagines, be horrified. 

That is perhaps the sweetest irony of all. 
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Abstract 

This research paper presents an analysis of contemporary challenges and possibilities associated with the digital 

preservation of Indian folk tales and tribal oral traditions. Under the pressures of globalization and modernization, 

oral traditions are rapidly disappearing, and digital technology has emerged as an important tool for their 

preservation.The study provides a comprehensive evaluation of technological, cultural, linguistic, and ethical 

dimensions. The research finds that while digital archiving offers immense possibilities, it also creates serious 

challenges such as the loss of cultural context, inequality in technological access, the complexity of intellectual 

property rights, and issues related to maintaining authenticity. The paper suggests that a community-centered 

approach, multilingual digital platforms, and culturally sensitive technological interventions are essential to ensure 

sustainable preservation. This study makes a significant contribution to the development of digital humanities in 

the Indian context. 

सारांश  

यह शोध-पत्र भारतीय लोककथाओ ंऔर आदिवासी मौखिक परंपराओ ंके दिदिटल संरक्षण से िुडी समसामदयक चुनौदतयो ं

और संभावनाओ ंका दवशे्लषण प्रसु्तत करता है। वैश्वीकरण और आधुदनकीकरण के िबाव में तेिी से दवलुप्त होती मौखिक 

परंपराओ ंको बचाने के दलए दिदिटल प्रौद्योदिकी एक महत्वपूणण उपकरण के रूप में उभरी है। यह अध्ययन तकनीकी, 

सांसृ्कदतक, भाषायी और नैदतक आयामो ंका समग्र मूल्ांकन करता है। शोध में पाया िया है दक िहााँ दिदिटल संग्रहण 

असीदमत संभावनाएाँ  प्रिान करता है, वही ंसांसृ्कदतक संिभण का नुकसान, तकनीकी पहाँच की असमानता, बौखिक संपिा 

अदधकारो ंकी िदटलता  और प्रामादणकता बनाए रिने की चुनौदतयााँ िंभीर बाधाएाँ  उत्पन्न करती हैं। पत्र में सुझाव दिया िया 

है दक समुिाय-कें दित दृदिकोण, बहभाषी दिदिटल पे्लटफॉमण और सांसृ्कदतक संवेिनशीलता से युक्त तकनीकी हस्तके्षप ही 

दटकाऊ संरक्षण सुदनदित कर सकते हैं। यह शोध भारतीय संिभण में दिदिटल मानदवकी के दवकास में महत्वपूणण योििान 

िेता है। 

 

Keywords: - डिडिटल संरक्षण, मौखिक परंपरा,  सांसृ्कडिक धरोहर, डिडिटल मानडिकी, सांसृ्कडिक संिेदनशीलिा 

 

1. प्रस्तावना 

भारत की सांसृ्कदतक दवरासत का एक महत्वपूणण अंि उसकी समृि मौखिक परंपराएाँ  हैं िो सहस्राखियो ं
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से पीढी-िर-पीढी हस्तांतररत होती रही हैं।1 लोककथाएाँ , दमथक, िाथािीत, लोकिीत, पहेदलयााँ और आदिवासी 

समुिायो ंकी मौखिक सृ्मदतयााँ सामूदहक ज्ञान, सांसृ्कदतक मूल्ो ंऔर ऐदतहादसक अनुभवो ंका भंिार हैं। ये परंपराएाँ  

केवल मनोरंिन के साधन नही ंहैं, बखि सामादिक संिठन, नैदतक दशक्षा, पाररखिदतकीय ज्ञान और सांसृ्कदतक 

पहचान के दनमाणण में कें िीय भूदमका दनभाती हैं।4 

हालााँदक, आधुदनकीकरण, शहरीकरण, वैश्वीकरण और प्रमुि भाषाओ ंके प्रभुत्व ने इन अमूतण सांसृ्कदतक 

धरोहरो ंको िंभीर ितरे में िाल दिया है। युनेस्को की ररपोटों के अनुसार, िुदनया भर में हिारो ंभाषाएाँ  और उनके 

साथ िुडी मौखिक परंपराएाँ  दवलुखप्त के किार पर हैं।2 भारत में भी, दवशेष रूप से आदिवासी समुिायो ंकी मौखिक 

परंपराएाँ  तेिी से लुप्त हो रही हैं क्ोदंक युवा पीढी शहरो ंकी ओर पलायन कर रही है और पारंपररक ज्ञान-

प्रणादलयो ंसे दवमुि हो रही है।8 

इस संकट के बीच, दिदिटल प्रौद्योदिकी ने संरक्षण का एक नया मािण प्रसु्तत दकया है। दिदिटल संग्रहण 

(Digital Archiving) न केवल इन परंपराओ ंको िस्तावेिीकृत करने का अवसर िेता है,5 बखि उन्हें व्यापक 

िशणको ंतक पहाँचाने, शोध के दलए सुलभ बनाने और भदवष्य की पीदढयो ंके दलए संरदक्षत करने की संभावना भी 

प्रिान करता है। लेदकन यह प्रदिया सरल नही ंहै। दिदिटल संरक्षण तकनीकी, सांसृ्कदतक, भाषायी, नैदतक और 

कानूनी चुनौदतयो ंसे भरी हई है।9,10 

यह शोध-पत्र इन्ही ंचुनौदतयो ंऔर संभावनाओ ंका व्यवखित दवशे्लषण प्रसु्तत करता है। शोध का उदे्दश्य 

यह समझना है दक दिदिटल माध्यम लोककथाओ ंऔर आदिवासी मौखिक परंपराओ ंके संरक्षण में दकस प्रकार 

सहायक हो सकते हैं और दकन बाधाओ ंको िूर करना आवश्यक है। यह पत्र भारतीय संिभण में दिदिटल मानदवकी 

(Digital Humanities) के दवकास में योििान िेने का प्रयास करता है।7 

2. सैद्ांदिक आधार 

2.1. मौखिक परंपराओ ंका महत्व 

मौखिक परंपराओ ं को समझने के दलए वाल्टर ओिं की अवधारणा "प्राथदमक मौखिकता" (Primary 

Orality) महत्वपूणण है।3 

 ओिं के अनुसार, मौखिक संसृ्कदतयााँ अपनी सृ्मदत, ज्ञान और दवश्वदृदि को लेिन से दभन्न तरीको ंसे संरदचत 

करती हैं। मौखिक परंपराएाँ  पुनरावृदि, सूत्रबिता, संिभण-दनभणरता और सामूदहक सृ्मदत पर दनभणर होती हैं।3 वे 

खिर पाठ नही ंहैं, बखि प्रते्यक प्रसु्तदत में पररवतणनशील और िीवंत होती हैं। भारतीय संिभण में, ए. के. रामानुिन 

ने लोककथाओ ंकी "वादचक परंपरा" (Oral Tradition) को दवशे्लदषत करते हए उनकी बहरूपता और संिभण-

संवेिनशीलता पर बल दिया है।4 उन्होनें दििाया है दक एक ही कथा अलि-अलि समुिायो,ं के्षत्रो ंऔर समयो ंमें 

दभन्न रूप धारण करती है।1,4 

2.2. दिदिटल संग्रहण का दसद्ांि 

दिदिटल संग्रहण की अवधारणा "दिदिटल संरक्षण" (Digital Preservation) के व्यापक ढााँचे में आती 

है।5 यह केवल सामग्री को दिदिटल प्रारूप में पररवदतणत करना नही ंहै, बखि उसे िीर्णकादलक रूप से सुलभ, 

उपयोिी और प्रामादणक बनाए रिना है। दिदिटल संग्रहण की प्रमुि अवधारणाएाँ  हैं: मेटािेटा (Metadata), 

अंतर-संचालनीयता (Interoperability), प्रामादणकता (Authenticity), और िीर्णकादलक पहाँच (Long-term 

Access)।5 

2.3. सांसृ्कदिक धरोहर और दिदिटल मानदवकी 

यूनेस्को की "अमूतण सांसृ्कदतक धरोहर" (Intangible Cultural Heritage) की अवधारणा इस शोध के 

दलए कें िीय है। 2003 के कन्वेंशन के अनुसार, मौखिक परंपराएाँ  और अदभव्यखक्तयााँ अमूतण सांसृ्कदतक धरोहर का 

प्रमुि र्टक हैं।6 इन परंपराओ ंका संरक्षण केवल िस्तावेिीकरण नही ंहै, बखि उन्हें िीदवत रिना और समुिायो ं

की सदिय भािीिारी सुदनदित करना है।6,9 

दिदिटल मानदवकी के संिभण में, सुसान श्राइबमैन और रे सीमन्स का कायण महत्वपूणण है।7 वे दििाते हैं दक 

दिदिटल उपकरण मानदवकी अनुसंधान को नए तरीको ंसे संभव बनाते हैं—पाठ दवशे्लषण, दृश्यीकरण, नेटवकण  

दवशे्लषण और सहयोिात्मक शोध के माध्यम से।7 
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3. लोककथाओ ंऔर आदिवासी मौखिक परंपराओ ंकी वितमान खिदि 

भारत में 700 से अदधक आदिवासी समुिाय हैं दिनकी अपनी दवदशि भाषाएाँ , संसृ्कदतयााँ और मौखिक 

परंपराएाँ  हैं।8 इनमें संथाली, िोिंी, भीली, कुडुि, मंुिारी और अनदिनत अन्य भाषाओ ंमें समृि मौखिक सादहत्य 

मौिूि है। इसी प्रकार, िैर-आदिवासी समुिायो ं में भी के्षत्रीय लोककथाओ ं की दवशाल परंपरा है—पंचतंत्र, 

कथासररत्सािर, अदलफ लैला और लोक-महाकाव्यो ंसे लेकर िानीय िेवी-िेवताओ ंकी कथाएाँ ।1,4 

3.1. दवलुखि के कारण 

• भाषायी दविापन: प्रमुि भाषाओ ं(दहंिी, अंगे्रिी) के बढते प्रभाव से छोटी भाषाओ ंऔर बोदलयो ंका ह्रास 

हो रहा है। Ethnologue के अनुसार, भारत की 197 भाषाएाँ  संकटग्रस्त हैं।8 

• सामादिक-आदथणक पररवतणन: आदिवासी युवाओ ंका शहरो ंकी ओर पलायन, पारंपररक व्यवसायो ंका त्याि 

और आधुदनक दशक्षा प्रणाली में पारंपररक ज्ञान की उपेक्षा।2,8 

• वृि कथावाचको ंका दनधन: मौखिक परंपराओ ंके वाहक मुख्यतः  वृि सिस्य हैं। उनके दनधन के साथ 

अमूल् ज्ञान भंिार भी समाप्त हो िाता है। 

• मीदिया और तकनीकी प्रभाव: टेलीदविन, इंटरनेट और सोशल मीदिया ने पारंपररक कथा-प्रसु्तदत के 

िानो ंको प्रदतिादपत कर दिया है। 

• सांसृ्कदतक आत्म-सम्मान की कमी: आधुदनकीकरण के िबाव में कई समुिाय अपनी पारंपररक संसृ्कदत 

को दपछडापन मानने लिे हैं। 

3.2. वितमान संरक्षण प्रयास 

भारत में लोककथाओ ंके संरक्षण के प्रयास औपदनवेदशक काल से ही होते रहे हैं।1 दवदलयम िुक, वेररयर 

एखिन िैसे दवद्वानो ंने महत्वपूणण संग्रह तैयार दकए। स्वतंत्रता के बाि, रािर ीय लोककला संग्रहालय (दिल्ली), इंदिरा 

िांधी रािर ीय कला कें ि (IGNCA), और दवदभन्न राज्य लोक संसृ्कदत अकािदमयो ंने लोककथाओ ंके िस्तावेिीकरण 

में योििान दिया है। हाल के वषों में, कुछ िैर-सरकारी संिठन और व्यखक्तित शोधकताण दिदिटल माध्यमो ंका 

उपयोि कर रहे हैं। "People's Linguistic Survey of India" और "Living Tongues Institute" िैसी 

पररयोिनाओ ंने संकटग्रस्त भाषाओ ंऔर उनकी मौखिक परंपराओ ंका दिदिटल िस्तावेिीकरण दकया है। 

4. दिदिटल संग्रहण: संभावनाएाँ  और लाभ 

दिदिटल प्रौद्योदिकी मौखिक परंपराओ ंके संरक्षण में कई अभूतपूणण अवसर प्रिान करती है:5,7 

• व्यापक पहाँच और दवतरण: दिदिटल संग्रह इंटरनेट के माध्यम से वैदश्वक िशणको ंतक पहाँच सकते हैं। यह 

न केवल शोधकताणओ ंके दलए उपयोिी है, बखि प्रवासी समुिाय के सिस्य भी अपनी सांसृ्कदतक िडो ंसे 

िुडे रह सकते हैं। 

• बहमाध्यदमक िस्तावेिीकरण: दिदिटल माध्यम ऑदियो, वीदियो, पाठ, छदवयो ंऔर इंटरैखिव सामग्री को 

एक साथ संग्रदहत कर सकते हैं।5 यह मौखिक परंपराओ ंकी संपूणणता को कैि करने में सहायक है—

कथावाचक के हाव-भाव, स्वर, संिभण और िशणको ंकी प्रदतदिया सब ििण हो सकते हैं। 

• िोि और पुनप्राणखप्त क्षमता: मेटािेटा और िोि तकनीको ंके माध्यम से, दिदिटल संग्रह में दवशाल सामग्री 

को सुव्यवखित और िोिने योग्य बनाया िा सकता है।5,7 

• सहयोिात्मक अनुसंधान: दिदिटल संग्रह दवदभन्न दवषयो—ंमानवशास्त्र, भाषादवज्ञान, सादहत्य, इदतहास—के 

शोधकताणओ ंके दलए साझा संसाधन बन सकते हैं।7 

• शैक्षदणक उपयोि: दिदिटल संग्रह सू्कलो ंऔर दवश्वदवद्यालयो ंमें पाठ्यिम सामग्री के रूप में उपयोि दकए 

िा सकते हैं। 

• िीर्णकादलक संरक्षण: भौदतक माध्यम समय के साथ क्षदतग्रस्त हो िाते हैं, लेदकन दिदिटल सामग्री को 

उदचत रिरिाव के साथ अदनदित काल तक संरदक्षत दकया िा सकता है।5 
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5. दिदिटल संग्रहण की चुनौदियााँ 

दिदिटल संग्रहण की संभावनाएाँ  उत्साहिनक हैं, लेदकन इसके साथ िंभीर चुनौदतयााँ भी िुडी हैं: 

5.1.  िकनीकी चुनौदियााँ 

अप्रचलन (Obsolescence): दिदिटल प्रौद्योदिकी तेिी से बिलती है।5 फाइल फॉमेट, सॉफ्टवेयर और 

हािणवेयर िो आि मानक हैं, िस वषण बाि अप्रचदलत हो सकते हैं। माइगे्रशन की आवश्यकता: दिदिटल सामग्री 

को दनयदमत रूप से नए फॉमेट और पे्लटफॉमण पर िानांतररत करना होता है, िो महंिा और श्रमसाध्य है।5 

5.2. भाषायी और दलदप संबंधी चुनौदियााँ 

भारत में सैकडो ं भाषाएाँ  और बोदलयााँ बोली िाती हैं, दिनमें से कई की कोई दलखित दलदप नही ं है।8 

ध्वन्यांकन (Transcription): मौखिक सामग्री को पाठ में पररवदतणत करना िदटल है, दवशेषकर िब भाषा की 

मानक दलदप न हो। बहभादषकता: एक ही कथा में कई भाषाओ ंऔर बोदलयो ंका दमश्रण हो सकता है। यूदनकोि 

समथणन: सभी भारतीय दलदपयो ंके दलए यूदनकोि समथणन उपलब्ध है, लेदकन कई दिदिटल पे्लटफॉमण इन्हें ठीक से 

प्रिदशणत नही ंकरते। 

5.3. सांसृ्कदिक और नैदिक चुनौदियााँ 

संिभण का नुकसान: मौखिक परंपराएाँ  अपने सांसृ्कदतक, सामादिक और भौिोदलक संिभण में ही पूणण अथण 

रिती हैं।3,4 दिदिटल संग्रहण में यह संिभण िो सकता है। प्रामादणकता की दचंता: दिदिटल संपािन की आसानी 

से मूल सामग्री की प्रामादणकता पर प्रश्न उठ सकते हैं। सांसृ्कदतक संवेिनशीलता: कुछ मौखिक परंपराएाँ  पदवत्र, 

िुप्त या दलंि/आयु-दवदशि होती हैं। इन्हें सावणिदनक दिदिटल पे्लटफॉमण पर रिना सांसृ्कदतक मानिंिो ं का 

उलं्लर्न हो सकता है।9 

5.4. बौखद्क संपिा और कानूनी मुदे्द 

स्वादमत्व: लोककथाओ ंऔर मौखिक परंपराओ ंका स्वादमत्व दकसका है?10 व्यखक्तित कथावाचक का, समुिाय का, 

या ये "सावणिदनक िोमेन" हैं? वादणखज्यक उपयोि: दिदिटल सामग्री का व्यावसादयक िोहन हो सकता है। समुिाय को लाभ 

कैसे दमले, यह महत्वपूणण प्रश्न है। सांसृ्कदतक दवदनयोि: दिदिटल सुलभता से सांसृ्कदतक दवदनयोि का ितरा बढता है।9,10 

5.5. संसाधन और बुदनयािी ढांचे की कमी 

दविीय संसाधन: उच्च िुणविा का दिदिटल संग्रहण महंिा है। तकनीकी दवशेषज्ञता: दिदिटल संग्रहण के 

दलए तकनीकी, भाषायी और सांसृ्कदतक दवशेषज्ञता का संयोिन चादहए। दिदिटल दवभािन: ग्रामीण और 

आदिवासी के्षत्रो ंमें इंटरनेट कनेखिदवटी और दिदिटल साक्षरता की कमी है। 

5.6. गदिशीलिा बनाम खिरीकरण का िनाव 

मौखिक परंपराएाँ  स्वभाव से िदतशील हैं—वे प्रते्यक प्रसु्तदत में बिलती हैं।3,4 दिदिटल संग्रहण एक 

संस्करण को खिर करता है, िो मौखिक परंपरा की मूल प्रकृदत के दवरुि है। यह तनाव दिदिटल संरक्षण की 

मूलभूत चुनौती है। 

तादलका 1: दिदिटल संग्रहण में प्रमुि चुनौदतयााँ और समाधान 

चुनौिी के्षत्र प्रमुि समस्याएाँ  प्रस्तादवि समाधान 

तकनीकी फाइल फॉमेट अप्रचलन, िेटा हादन ओपन स्टैंििण, दनयदमत माइगे्रशन 

भाषायी टर ांसदिप्शन, बहभादषकता यूदनकोि समथणन, ऑदियो-प्रथम 

सांसृ्कदतक संिभण हादन, प्रामादणकता मेटािेटा, समुिाय भािीिारी 

नैदतक सहमदत, िोपनीयता सूदचत सहमदत, स्तरीय पहाँच 

कानूनी स्वादमत्व, दवदनयोि दवदशि कानून, समुिाय अदधकार 

संसाधन दवि, दवशेषज्ञता सहयोि, प्रदशक्षण 
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6. दनष्कषत 

लोककथाओ ंऔर आदिवासी मौखिक परंपराओ ंका दिदिटल संग्रहण एक िदटल लेदकन अत्यावश्यक 

कायण है।5,6 यह केवल तकनीकी प्रदिया नही ंहै, बखि सांसृ्कदतक, नैदतक और रािनीदतक आयामो ंवाला िहन 

हस्तके्षप है।9 दिदिटल प्रौद्योदिकी दनसं्सिेह दवलुप्त होती परंपराओ ंको संरदक्षत करने, व्यापक पहाँच सुदनदित 

करने और भदवष्य की पीदढयो ंके दलए इस अमूल् धरोहर को बचाने की संभावनाएाँ  प्रिान करती है।7 

हालााँदक, यह प्रदिया िंभीर चुनौदतयो ं से भरी है। तकनीकी अप्रचलन, भाषायी िदटलताएाँ , सांसृ्कदतक 

संवेिनशीलता, बौखिक संपिा के मुदे्द10 और संसाधनो ंकी कमी को संबोदधत दकए दबना सफल और नैदतक 

दिदिटल संग्रहण संभव नही ंहै। सबसे महत्वपूणण बात यह है दक मौखिक परंपराओ ंकी िदतशील और िीवंत 

प्रकृदत को दिदिटल माध्यम में कैसे बनाए रिा िाए।3 

इस शोध के मुख्य दनष्कषण हैं: 

• समुिाय-कें दित दृदिकोण अदनवायण है: दबना समुिाय की सदिय भािीिारी, सहमदत और स्वादमत्व के 

दिदिटल संग्रहण न तो प्रामादणक होिा और न ही नैदतक।9 

• प्रौद्योदिकी साधन है, साध्य नही:ं दिदिटल माध्यम का उदे्दश्य पारंपररक मौखिक प्रथाओ ंको प्रदतिादपत 

करना नही,ं बखि उनका समथणन करना है।3,6 

• बहदवषयक सहयोि आवश्यक है: दिदिटल संग्रहण में तकनीकी, भाषायी, सांसृ्कदतक और कानूनी 

दवशेषज्ञता का समन्वय चादहए।7 

• िीर्णकादलक प्रदतबिता: दिदिटल संरक्षण एक सतत प्रदिया है दिसमें दनरंतर दनवेश, रिरिाव और 

अद्यतनीकरण की आवश्यकता है।5 

• नीदतित सुधार: लोककला और मौखिक परंपराओ ंके दलए दवदशि कानूनी और संिाित ढांचा दवकदसत 

करना होिा।10 

भारत िैसे िेश में िहााँ सांसृ्कदतक दवदवधता अभूतपूवण है, दिदिटल संग्रहण की सफलता न केवल भारतीय 

दवरासत के संरक्षण के दलए, बखि वैदश्वक मानवीय ज्ञान के संवधणन के दलए भी महत्वपूणण है।1,2,6 मौखिक परंपराएाँ  

हमारी साझा मानवीय दवरासत हैं—वे पहचान, मूल्, ज्ञान और सौिंयण का स्रोत हैं। उन्हें दिदिटल युि में बचाना 

और िीवंत रिना हम सबकी सामूदहक दिमे्मिारी है। 
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